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Kommunisták diktálnak.
Az egész ország közvéleményét megdöbben

tette az a hír, hogy a magyarországi szociál
demokrata-párt vezetői Bécsbe mentek a kiszö
kött kommunista népbiztosokkal való egyezkedés 
végett. A hír valónak bizonyult. Peyer, Farkas és 
Propper, szocialista képviselők, Bécsbe utaztak, 
mert a vörös nemzetközi központ oda rendelte 
őket. Rapportra rendelték őket a császárvárosba, 
mert azzal voltak vádolva, hogy négy éve meg
egyeztek a magyar kormánnyal, hogy nem fog
ják az országot fölfordítani újabb lázítással, ha
nem — szakítva a bolsevikiekkel —  az ország 
tálpraál 1 ításában résztvesznek. Olyan egyezség ez, 
amelyet nem is lehet paktumnak nevezni, mert 
ez minden magyar embernek kutya kötelessége. 
Ha tehát ezt az Ígéretet tették annak idején a 
szociáldemokrata vezérek Bethlen miniszterelnök
nek, ez oly ter
mészetes, hogy 
józan ésszel senki 
sem kifogásol
hatja. Enélkül  
nem is lehetett 
m e g e n g e d n i ,  
hogy a szociál
demokrata párt 
épúgy agitáljon 
és toborozzon 
híveket, mint a 
többi pártok.

Arról nem 
beszélünk, hogy 
rövidlátó embe
rek rossz néven 
vették a minisz
terelnöktől ezt a 
megállapodást.

Tiszta do l og ,  
hogy itt nem

paktumról volt szó, hanem kikötésekről, ame
lyeket a miniszterelnök az ország békéje érdeké
ben tett. Más lapra tartozik, hogy a szociál
demokrata pártvezetőket a vörös internacionále 
előtt bevádolták Kun Béla cinkostársai, a halá
los ítélet elől Bécsbe szökött népbiztosok, hogy 
szakítani mertek a bolsevizmussal és megegyez
tek a burzsujokkal. Ezért kellett Bécsbe menniök 
rapportra.

Ami Bécsben történt, azt tudni kell minden 
magyar embernek, hogy levonja a következmé
nyeit. Propper úr és társai azzal védekeztek a 
számonkéró vörös bíróság előtt, hogy nekik eszük 
ágában sem volt megtartani ígéreteiket, amiket 
a magyar miniszterelnöknek tettek. Szószegésük
kel tehát nyíltan dicsekedtek. Másrészről kibékül
tek a Kunfi és Böhm népbiztosok által képviselt 
kommunistákkal, hogy az egység köztük újra 
meglegyen. Megdöbbentő mind a két körülmény.

Mi követke
zik ezekbő 1? Az, 
hogy a szociál
demokrata párt 
maga is beis
merte, hogy ígé
reteit nem tartja 
be. Hallod-e ezt 
falu népe?! Úgy 
higyjetek a szo
ciáldemokrata új
ságoknak és agi
tátoroknak, hogy 
náluk a szótartás 
nem kötelező.  
Amit  ígérnek,  
nem tartják be.

A másik kö
vetkeztetés még 
komolyabb. Csi
náltak már egy 
« e g y s é g e t »  aB uddhista papok egy pagoda (indiai tem plom ) e lő t t
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szociáldemokraták és kommunisták 1919 március 
19-én. A véres diktatúra lett a vége. Most Bécs- 
ben diktáltak egységet a kommunisták a szociál
demokratáknak. A falu népe legyen résen és 
sorakozzék csatasorba, hogy új vörös uralom ne 
jöjjön a bécsi egység alapján.

' ~ ■> Budapest, február 7.
A k is e m b e r e k  b ú za b é r ie ie i.  Aratás után 

300 ezer korona volt a búza ára. Most már a 600 ezer 
koronát is meghaladta. Ez a nagy búzaár veszedelembe so
dorja a kishaszonbérlők ezreit. A  haszonbért búzában álla
pították meg. Egyes helyeken hat métermázsa búza árát is 
kell fizetni holdankint. Ha a nyári búzaár szerint fizetnék, 
megbírnák talán. De hogyan fizessen hatszor 600 ezer 
koronát, tehát összesen 3 millió 600 ezer koronát egy hold 
fö ld  után az a kisbérlő? A vagyonváltságföldek után is 
búzaár szerint kell fizetn i a bért. A földtejormföldek mind 
buzaaiapon vannak a kisemberek kezére adva. Nyilvánvaló, 
hogy a földreform sikerét is veszélyezteti a búzahaszonbér, 
ha azon nem történik változtatás. Nem vagyunk hívei, hogy 
az állam kényszerítő ok nélkül beavatkozzék a magánjogi 
szerződésekbe. De nem vagyunk hívei a gazdasági liberaliz
musnak sem, amely minden beavatkozást ellenez még a kis
emberek védelmére is és azt mondja, hogy az erősebb hadd 
f a j a  fö l a gyöngébbet. Nem igazi földmívespárti az a poli
tikus, aki veszni hagyja a kishaszonbérlők ezreit a gazda
sági Liberalizmus * szent* nevében. A nagy árendások majd 
csak megegyeznek bérbeadóikkal, de a kisbérlóknek az állam 
siessen a megmentésére és rendelje el a búzahaszonbérletek
ről aranykorona haszonbérekre való áttérését. A búza csődöt 
mondott mint értékmérő. Ha pedig ez így van, esztelenség 
lenne, ölhetett kezzel nézni, mint pusztítja el a búzabér a 
kisbérlőket és velük magát a — földreformot is.

¥
Ú jra  a falu  n ya k á ra  a k a rn a k  ü ln i. Meg

bízható helyről értesülünk, hogy a szocialisták a becsi kom
mandóra útból «kezelésbe veszik» a fa lusi népet. Óvatosságra 
intjük azért a fa lu  összes magyarjait. Úgy tudjuk, hogy 
ezúttal nagyon ravasz módszerekkel akarnak a fa lu  népé
nek leikéhez férkőzni. Nem mindjárt ők mennek ki a falura 
előfizetési díjat, pártadót és szakszervezeti dijat szedni, ha
nem. bizonyos polgári jellegű szövetségeket küldenek maguk 
előtt előhírnökökül. Mindenféle megtévesztő nevek alatt dol
goznak a falvak bizonyos földmívesszövetségek és munkás
pártok, amelyek magukat nemzetinek, függetlennek és még 
függetlenebbnek'hirdetik. Olyan pesti urak állnak ezeknek 
az élén, akik nyolcszobás, fényes lakást tartanak s külön 
autón száguldoznak. Itthon kinevetik a %-bula paraszton, a 
fa lun pedig mint testvérek szerepelnek a nép között. Nagyon 
gyanús, honmn van az a rengeteg pénz, amelyen lapjaikat 
szétszórják száz és száz példány számra. A szabadkömíves 
páholyok nem keresztény tőkései nem riadnak vissza az 
áldozatoktól, ha pénz kell a falu forradalmasítására. Mikor 
majd ezek az előhírnökök készen lesznek, akkor jönnek a 
szocialisták maguk a falu nyakára. Ezek pedig most egyez
tek meg Becsben a kommunista népbiztosokkal. Nagy vesze
delem fenyegeti a fa lu  népét.

Vigyázzon és védekezzék a fa lu  lakossága. Most egy 
táborban mindenkintk a helye. Hogy a fa lu  népe állan
dóan fölvilágosíttassck, a « Vasárnap* hetilapot és az «Uj 
Barázdán napilapot házról-házra járva kell terjeszteni. 
/- falvak népe pedig egyesületeivel, foldmívesköretvel és 
szövetkezeteivel lépjen be és tömörüljön a «f alu» Országos 
Földmíves Szövetségbe. Ne szakadozzunk szét a vesze
delem idején. Ebben az egy szövetségben fogjunk össze 
valamennyien.

A fóldmívelő nép javát, az ország boldogulását, a ren
det és bt két csak így tudjuk elérni.

MI HÍR
í A POLITIKÁBAN ? í

•

A nemzetgyűlés ülései még mindig nem nyerték vissza 
rendes képüket, mert a botrányokozás miatt kivezetett kép
viselők és a velük szolidáris szélsőségesek egyelőre vonakod
nak résztvenni a tanácskozásokban s így a baloldali padok 
részben ma is üresen állanak.

Ennek ellenére is
a k ö ltségvetés! v ita  em lékezetesen  szép  teljesítm énye  

marad a parlam entnek.
A Kisgazdapárt, a Keresztény Gazdasági Párt, a Nemzeti 
Polgári Párt, tehát a kormányt támogató pártok teljes erővel 
vonultak fel a javaslat mellett. De ellene is számos felszólaló 
akadt a mérsékelt felfogású kisebbségiek sorából, akik nem 
osztják ugyan a kormány politikáját, de a politikai ellenté
teket nem élezik ki személyi szempontból s
a k ö ltségvetési javasla t tárgy ilagos vitájában kész

séggel résztvettek ellenzéki pártállásuk szer in t
A kivonult szélsőséges kisebbségiek egyelőre még nem is 
határoztak arról, hogy mikor jelennek meg ismét az ülés
teremben. Egyelőre csak annyit tettek, hogy február 1-én a 
nemzetgyűlés pénztáránál negyedévi illetményeiket meg a 
házbért szépen felvették. Két hónapja immár, hogy ezek 
az urak kivonták magukat a képviselői kötelességek teljesí
tése alól és egyszerűen beszüntettek a munkát. Ez a kéthónapi 
tétlenség persze nem akadályozta meg őket abban, hogy 
viszont az erre az időre járó pénzeket is hiánytalanul fel 
ne vegyék — mondván, hogy
m iből legyenek  passzívak, ha az o rszág  pén zét zsebre 

nem vágják.
A költségvetési vita anyaga bővelkedett az érdekesnél- 

érdekesebb részletekben. Leginkább agrár-kérdések foglal
koztatták a nemzetgyűlést. Szó volt az Alföld kulturális 
szükségleteiről, a közegészségügy kiépítéséről, a gyermek- 
védelem fejlesztéséről, majd több szónok foglalkozott az 
adórendszerrel és elsősorban a forgalmi adó hátrányaival. 
Jelentős hozzászólásokban tárgyaltak a búza árának emel
kedését, amelyről maga a földmívelésügyi miniszter is nyilat
kozott, mondván, hogy
a búza árának m agyarországi em elkedése a világ
paritással és a newyorki gab ona drágulásával áll 

összefüggésb en .
A hitelkérdések közül leginkább a mezőgazdasági hitel 

és a kisipari hitel ügyét tárták fel részletesen. A mezőgazda- 
sági hitel érdekében Búd  János pénzügyminiszter is jelen
tős lépésekre készül, amennyiben külföldre utazik, hogy az 
idegen tőke számára lehetővé tegye a magyar mezőgazda- 
sági hiteléletbe való bekapcsolódást.

Az agrárköröket erősen érinti az a mozgalom is, amit 
a bortermő vidékek képviselői indítottak a pénzügyminisz
ternél. Küldöttségileg jelentek meg a miniszter előtt és kér
ték, hogy a behozatali borvámot a kormány ne szállítsa le, 
tegye lehetővé a rézgálic olcsóbb beszerzését, adjon szőlő
üzemi hitelt, szüntesse meg a luxusadókat a borra nézve 
és szüntesse meg a vagyon- és jövedelemadóbevallások körüli 
panaszokat. A pénzügyminiszter minden tekintetben a leg
messzebbmenő Ígéreteket tette, úgy hogy a küldöttség a 
válaszokat megnyugvással vehette tudomásul.

A héten tartott ü lést a n em zetgyű lés külügyi 
bizottsága,

amelyen főkép a katonai ellenőrzés mgszüntetésének kér
désével foglalkoztak. A miniszterelnök közölte a bizottsággal 
azokat a lépéseket, amelyeket a magyar kormány ebben az 
ügyben a népszövetségnél tett s amelyeket a katonai ellen
őrzés enyhítésére még a közel jövőben tenni fog.

Bethlen István gróf miniszterelnök egyébként a kis
gazdapárt értekezletén fel akart szólalni az ellen a botrányos
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magatartás ellen, amelyeket a magyarországi szociáldemokra
ták tanúsítottak a legutóbbi hetekben. A szocialisták ugyanis 
a második internacionále parancsára Bécsbe sietlek és ott 
egy asztalhoz leü ltek  tanácskozni a b olsev ista  Kunfi 
Zsigmonddal és a B écsbe szök ött többi hazaáruló  

m agyar „em igráns“-sal.
A bolsevista vezérek s a börtön elől megszökött többi szo
cialisták és kommunisták napokon keresztül tárgyalták a 
magyar belpolitika helyzetét és egyenesen utasításokkal lát
ták el a magyar szocialistákat.
Ez a példátlan m erészség felháborította  az egész  

közvélem ényt,
mert hihetetlen, hogy egy ország belügyeibe egy akármilyen 
nemzetközi munkásszövetség bele merjen avatkozni. A mi
niszterelnök közbejött betegsége miatt a pártértekezleten nem 
vehetett részt s így a sajtó számára tett nyilatkozatában 
bélyegezte meg az eljárást s egyben rámutatott arra, hogy a 
szocialisták évekkel ezelőtt tett hazafias ígéretüket megszeg
ték, vállalt kötelezettségeiket nem teljesítették és ezzel a poli
tikai erkölcsöt megtagadták.
A m iniszterelnök m egállap ította , h ogy  a szocialisták  
számára az ad ott szó  szen tsége ism eretlen fogalom
és külön szocialista erkölcsöt találtak ki, amely a szószegést 
lehetővé teszi. A közvélemény teljes mértékben osztotta a 
miniszterelnök elitélő szavait, amelynek súlya most annál 
nagyobb, mert Bethlen István gróf ismét fontos külföldi 
tárgyalásokat kezd Genfben a Népszövetség előtt a magyar 
szanálás kiépítéséről és egyéb jelentős kérdésekről. A minisz
terelnököt külföldi tartózkodása alatt Hass József népjóléti 
miniszter helyettesíti.
------- mm m vm ■

+MEZÓOAZDASÁO+
A harkályok mező- és erdőgazdasági 
jelentősége.

Irta : Keller Oszkár dr. gazdasági akadémiai tanár.

Úgy a gyakorlati mezőgazdák és erdészek, mint a szak
emberek a harkályokat mező- és erdőgazdasági szempontból 
általában hasznosaknak tartják. Egyesek azonban az élő fák 
és a fából készült épületek, faoszlopok, gerendák megrongá
lásáért károsnak mondják őket. Ilyen nézetet vallott dr. Allum B. 
az eberswaldi erdészeti akadémia tanára is, aki szerint a har
kályok gazdasági működése majdnem haszontalan, mert alá
rendelt jelentőségű rovarpusztításukkal nem tudják az egyes 
káros rovarok elszaporodását megakadályozni. Szerinte ugyanis, 
a harkályok az egyes káros rovarokat csak akkor pusztítják, 
amikor ezek már igen elszaporodtak. Azzal viszont, hogy úgy 
az élőfákat, mint a fából készült építményeket összefurkálják, 
Altum szerint nagyon károsak. Altumnak és mindazoknak, 
akik a harkályokat károsaknak tartják, nincs igazuk és nézetük 
csak helyi megfigyelésekből eredő.

Számos külföldi természetbúvár, Chernél István kiváló 
magyar madártudós, valamint saját megfigyeléseim szerint 
állíthatom, hogy a harkályok nagyon hasznosak, mert erős 
csőrükkel kiszedik azokat a kártékony rovarokat a fa mélyebb 
részeiből, amelyeket más rovarpusztító madarak nem tudnak 
gyenge csőrükkel elpusztítani. A harkályok hasznosságát 
fokozza az a körülmény is, hogy egyik részük nemcsak a fák 
törzsén és azok kérge alatt élő kártékony rovarságot pusz
títja szorgalmasan, hanem a földön és a földben lévő her
nyókat, bábokat, hangyákat és egyéb káros rovarokat is 
összeszedi. Ezeknek tehát a mező- és kertgazdaságra nézve 
is fölötte hasznos a munkájuk, nem is számítva az erdő- 
gazdaságra is megbecsülheietlen értékes hasznosságukat.

Egyesek a különböző hasznos növények magvainak 
pusztítását is a harkályok terhére írják. Ezzel azonban a mi 
viszonyaink között még nagyobb károkat nem tettek. 
Mechanikai kártételük már nagyobb. Fészküket ugyanis

a iák belsejében készített üregekbe rakják s ugyanilyen 
üregekben szoktak hálni is. Ilyen módon megrongálják a fákat 
és nem egyszer ezek elpusztulását idézik elő. Kifurkálják a 
távirda- és telefonvezetékeknek faoszlopait, megrongálják a 
deszkabódékat és a fából készült épületeket és elpusztítják 
a hasznos méheket.

A harkályok ezen kártétele azonban csak látszólagos. 
Ugyanis fészküket, hálótanyáikat majdnem mindig beteg, 
korhadt fákba készítik. Ha egészséges fába vágnak üreget, 
ezt csak a puha, értéktelenebb fűz- és nyárfák törzsén teszik. 
Egészséges fán rovarok után ritkán keresgélnek és ezzel fel
hívják az erdész és gazda figyelmét a látszólag még egész
séges, de különben már beteg fákra. A méhesekből, deszka- 
bódéktól viszont, ahol kárt tehetnek, könnyű elriasztani őket.

A csikók téli tartása. Irta : Kis Mihály.

Ha tél idején betekintünk a kisgazda istállójába, a leg
többjénél olyan meleg, bűzös levegőre akadunk, hogy el- 
álMtz ember lélegzete, mikor az istállóba belép. Ajtó, ablak 
sz o r o sa n  elzárva, 
csakhogy egy picike 
friss levegő be ne 
jöjjön. Gazd’uram 
azt hiszi, hogy a 
meleg istálló minden 
boldogság alapja.
Pedig nagyon téved.
A jó, tiszta, friss 
levegő épolyan fon
tos tápláléka ember
nek, állatnak, akár
csak a mindennapi 
kenyér vagy takar
mány. Nélküle nem 
élhet meg, vagy leg
alább is nem fejlőd
hetik egészségesen a 
növendékállat A túl- 
meleg istálló azon
kívül még kényessé, 
puhává teszi a csikót 
annyira, hogy sem
miféle betegségnek 
sem bír ellentállani: 
örök k é nyavalyás, 
amitől azután leg
alább is hitvánnyá, 
satnyává lesz, ha épen 
bele ,nem pusztul.

Értsük meg egymást: első dolog, hogy az istálló leve
gője állandóan friss és tiszta legyen. Emellett nem rossz, ha 
egyúttal enyhébb is — főleg estétől reggelig — de nap
közben télen is nyitva tartsuk az ajtót a déli órákban, reggel 
és este pedig alaposan szellőztessünk. A csikók télen is több 
órát töltsenek naponta a szabadban, az udvarban vagy az 
akolban, lehetőleg járva, kelve, futkosva, hogy az inaik, az 
izmaik és a tüdejük erősödjön. Nem baj, ha a szabad leve
gőn való hosszas tartózkodástól meg is nő a bundájuk a 
téli hidegben. Hiszen azért adta nekik azt a természet, hogy 
vele a hidegtől megóvja őket. Az így áttelelt csikók egész
ségesen érik meg a tavaszt és megkiméltetnek a sokféle 
nyavalyától, mely a puhán kényeztetett csikókat leginkább a 
tavasz felé szokta megtámadni és dézsmálni. Ámde a jó 
levegő és az edzés magában véve nem elég ahhoz, hogy a 
csikók egészségesen és szerencsésen átteleljenek. A növendék
jószágnak tisztességes, jó takarmány kell, hogy kellően fej
lődjék. Az egy évet még be nem töltött csikónak fö.tétlenül 
meg kell adni a mindennapi abrakját. A legkevesebb, amit 
adhatunk: reggel, délben, este egy-egy félliter. Jó gazda a 
valóban jó csikónak ennek a dupláját is megadhatja.

Azt mondja gazd'uram, hogy a csikó nem éri meg az 
ilyen drága eleséget. De hiszen az ördög vigye el az olyan

Képek elszakított területeinkről.
A bánhidai turul.
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lótenyésztést, ha a csikó olyan hitvány, hogy az abrakra 
sem érdemes. Itt már a gazda a hibás: miért tart hitvány 
kancát és miért fedezteti meg azt akármilyen szemét zúg- 
csődörrel. Sokfelé jártam a kisgazdák istállóiban és azt 
láttam, hogy — sajnos — a legtöbb magyar kisgazda 
csikója-iova nem is tudja, mi az abrak. A sváb gazda azon
ban a régi, még csonkítatlan, szép országban annyi abrakot 
adott a csikónak, amennyit az megevett; igaz, hogy leg
inkább kukoricát. Hát a kukorica ugyan nem épen csikónak 
való abrak, mert inkább hizlal, mint növel, de azért még 
ezerszer jobb a semminél. Ezt abból is megtanultam, hogy a 
sváb gazda csikója hároméves korában már olyan volt, mint a 
kész ló, a magyaré pedig olyan, mint a svábnak az egyéves 
csikója és később sem nőit már többet. A sváb gazda 
5 —600 forintot kapott a hároméves csikójáért, mikor az 
abrak nélkül fölnevelt ilvenkorú magyar csikóért még felé
nyit sem adtak.

Azt is illenék tudni minden jóravaló lótenyésztőnek, 
hogy a jó réti szénában és talán még inkább a jól kezelt 
lucerna- (lóherej-szénában kimondhatatlan csikónevelő erő 
rejlik, mely talán még az abrak hatását is felülmúlja, mert 
a csontok fejlődésére szinte nélkülözhetetlen. Az ilyen széna 
mellett aztán lehet télen egy kis jó tavaszi szalmát is adni, 
azzal keverve, összerázva, a csikóknak, mert tisztán magában 
etetve talán pazarlás is lenne. Igen jó széna a muhar is, a 
zabosbükköny (virágzáskor vágva) meg a baltacím. Aki 
holmi, alomnak sem való rossz szalmákon, dudvákon akar 
csikót nevelni abrak nélkül, annak ugyan nem érdemes 
lovat tenyészteni.

A csikók rendes téli tartásához tartozik a többszöri 
rendes napi itatás; a nyalásra kitett só a helyén legyen, hogy 
a csikók ,hozzáférhessenek; a csikók patáit (körmét) 4—6 
hetenkint hozzáértő kováccsal megfaragtassuk, de csak 
annyira, hogy az épenséggel fölösleges kinövéseket eltávo- 
lítsuk, mert túlsókat nem jó rajtuk faragcsálni. Végül az 
sem árt, ha néhanapján a csikókat rászoktatjuk, hogy a lábu
kat föladják és a csutakolást tűrjék, amiáltal kezesebbé lesznek.

A szénsavas takarnianymészröl az állatok nyári takarmányo
zásánál csak akkor szükséges gondoskodni, ha azok nem zöld
takarmányon élnének. Fiatal állatoknak azonban mindig szükséges 
bizonyos mennyiségű takarmánymeszet juttatni, mert arra a csont
képzéshez elengedhetetlenül szükségük van. Célszerű még akkor 
is a takarmánymész adagolása, ha vizenyős legelőn volnának 
kénytelenek legelni «savanyú füveket*, mert az ilyen helyen ter
mett takarmányok sohasem tartalmazzák a meszet a szükséges 
mennyiségben. Sok gazda a sertéshízlaláskor bánja meg, hogy 
nem adott sertésének elég meszet a takarmányban, mert a sertés 
— bár talán étvágya megvolna s így hízna is szépen, de gyenge 
a csontozata, nem bír lábra állani, nem bírná el azt a zsírtömeget 
és hústömeget, mely rárakodna. Ennek oka az, hogy nem kapott 
elég meszet, csontjai nem erősödhettek meg. Az olyan sertéstől, 
amelynek rossz a lába, gyengék a csontjai, nem is lehet kívánni, 
hogy jó étvágya legyen és jól hízzék. Étvágytalanná válik s bi
zony idő előtt kell leölni! Sohase feledkezzünk tehát meg álla
taink, különösen a növendékek és tejelők mészsziikségletéről. Alább 
felsoroljuk, hogy milyen állatnak mennyi takarmánymeszet adjon 
a gazda: malacnak 1 — 3 hónapos korban 1, malacnak 3—10 hó
napos korban 2—3, süldőnek 10 hónapon túl 3 — 5, hasas vagy 
szoptató kocának 2—5, báránynak és gödölyének 1, vemhes és 
tejelő kecskének és birkának 1—2, egyéven aluli csikónak zab és 
kevés széna etetése mellett 1—2, csak zab etetése mellett 3 -7 , 
egyéven túl 1—3, borjúnak és növendékmarhának 2—4, vemhes 
és tejelő tehénnek 3—7 evőkanállal fejenkint és naponta. Ha a 
takarmány főleg szalmából vagy darából vagy magvakból, korpá
ból stb.-ből áll, akkor különben fontos a mész pótlása.
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A hesszeni légy. (Képpel.) A hesszeni légy egyike a gabona
vetések legveszedelmesebb ellenségeinek. Egy szunyogformájú, 
fekete kis állat, mely ősszel és tavasszal a legfrissebb gabonaveté
sekre tojja apró petéit. A petékből hamarosan kikelnek a parányi, 
fehéres színű nyüvek, melyek azután a hajtás alján telepednek 
meg és a növényből kiszivott tápnedv árán fejlődnek. Minthogy 
egyetlen tőnek nedvét néha 20—30 nyű is szivogatja, természetes, 
hogy a sarj megsárgul és elpusztul. A nyüvek 1—2 hét alatt a 
köménymaghoz hasonló bábbá alakulnak, melyből a petéket tojó légy 
búvik elő. A hesszeni légy okozta kár csökkentésére Kadocsa 
Gyula: Mezőgazdasági növényeink állati ellenségei c. munkájában 
(kapható kiadóhivatalunkban ; ára postaköltséggel együtt 40.000 kor.) 
azt ajánlja, hogy a tarlókat minél előbb buktassuk alá; ha pedig 
ennek nyomán a föld kizöldült, azaz a kipergett gabonaszemek 
kikeltek, oly mélyen szántsuk alá, mint ahogy a keveröszántást 
szoktuk eszközölni. A határunkban élő hesszeni légy ugyanis a 
kizöldült friss fattyú-sarjakat meglepi, odatojja petéit és benépesíti 
nyüveivel. Ha most a keveröszántás következik, e nyüvek mélyen 
a földbe kerülnek s elpusztulnak. Ahány nyüvet megöltünk, any- 
nyival kevesebb légy fog világra jönni s így következetes munká
val annyira lecsökkenthetjük számukat, hogy nem lesz nagyobb 
bajunk a hesszeni légy kártételéből kifolyólag. Ahol nagy károkat 
szokott okozni, ott érdemes még a csalogató-vetések útján való 
irtást is gyakorolni. A csalogató-vetések úgy jönnek létre, hogy 
augusztusban—szeptemberben töldünk I —1 holdjára 10—12 ba
rázdát szántunk, azt búzával vagy rozzsal bevetjük. Mihelyt e 
sávok kizöldültek, szántsuk őket alá. Az alászántásnak okvetlenül 
a rendes vetés előtt meg kell történnie, mert különben az oda
telepedett legyet átjutnak rendes vetésünkre. így nem használna 
semmit a csalogató-vetés. A szántás mindkét esetben mély legyen, 
hogy a földbe került nyüvek és bábok elpusztuljanak. A hesszeni 
légy okozta kár kisebb szokott lenni a jó erőben levő földeken, 
mert itt a sarjak erősek : hamarabb kinőnek a nyüvek foga alól, 
másrészt a nedvveszteség se teszi őket tönkre. Amely vidéken sok 
a hesszeni légy, ott sűrűbben is kell vetni; ez esetben jut a ki nem 
irtott kártevőknek, de marad a gazdának is a kikelt növényekből. 
Ha a hesszeni légy által meglepett vetés még április közepén is 
sárgul-senyved és új sarjakat nem hajt, azt ki kell szántani s 
beléje kapásokat vagy takarmányt vetni.

Mesterséges fény hatása a növények fejlődésére. Korunk 
egyik legfontosabb kérdése a többtermelés, vagyis hogy miként 
lehetne a föld hozadékát növelni s ezáltal az emberiség helyzetén 
az élelmiszerárak csökkentésével segíteni. A sokféle kísérlet közül, 
melyek mindegyike mesterséges úton igyekszik terméstöbbletet 
elérni, egyike a legérdekesebbeknek a villanyfénnyel való kísér
letezés. Ebben az irányban a legelső kísérleteket már 1880-ban 
végezték és azóta a kísérletek szakadatlanul folynak, még pedig 
olyan kiváló eredménnyel, hogy villanyfénnyel megvilágított ter
melő helyen Angliában másfélszer annyi termést nyertek, mint 
rendes viszonyok között. Mivel ugyanolyan mennyiségű és minő
ségű trágyát használtak és a hőmérséklet is teljesen azonos volt a 
rendes körülmények közt tovább fejlődő növényekével, teljesen 
biztos, hogy ezt a termelési többletet a mesterséges megvilágítás
nak köszönhetjük. Egy ilyen megvilágítási módszernél a fejes 
saláta melegházban tizenkét nap alatt két és félszerte több levelet 
hajtott, mint a meg nem világított s a fény alatt növekedett leve
lek sokkal erőteljesebbek és nagyobbak voltak, mint a rendes 
levelek, végeredményben a mesterséges megvilágítás alatt nőtt 
salátalevelek tizennyolc nap alatt érték el azt a fejlettségi fokot, 
amit a közönséges viszonyok között növekedők csak harminc nap 
alatt értek el. A földben hagyott salátafejek azonban nem virá
goztak a kellő időben, hanem egyre csak tovább nőttek, tehát 
termésük nem lett volna. Ennek a körülménynek az oka azonban 
nem az volt, mintha a mesterséges fény mégis gyengébb lenne a 
napfénynél, hanem az a körülmény, hogy a mesterséges fényben 
több vörös fénysugár van, mint a napfényben és ez hatott káro
san a virágzás szempontjából. Ha tehát tisztában leszünk azzal, 
hogy minden egyes esetben milyen erősségű és főleg milyen 
színű fényt kell alkalmaznunk, akkor a többtermelés szempontjá
ból rendkívül fontos segítőtársa lesz a termelőnek a villamos 
megvilágítás.
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A csupaszcsigák kellemetlen és utálatos lakói szoktak lenni 
a nedves pincéknek. Sokszor annyira elszaporodnak, hogy nem 
lehet használni tőlük a pincét. Irtásukra a gipsz, fahamu, oltatlan 
mészpor, konyha- és marhasó, zöldgálic való. Ezek közül vala
melyikkel behintjük azon helyeket, ahol a nyálkás, fényes csiga
nyomokat látjuk. Minthogy tökben, sárgarépában, gyümölcsök
ben stbben okoznak kárt, kertben 4—5 q oltatlan mészport hin
tünk ki 1 kát. holdra, amelynek kiszórását félóra múlva megismé
teljük, mert a mész nagyon könnyen magába veszi nemcsak a 
csiga nedvességét, hanem a levegőét is éis rövid idő múlva el
veszti hatását. Jó még az utakra is kiszórni valamilyen fentebb 
említett port. Ha pincében oltatlan meszet használunk irtására, 
még rővidebb időközökben kell megismételni a kiszórást, mert a 
pince levegője a legtöbb esetben igen nedves szokott lenni és a 
mész hamar telítve lesz nedvességgel.

A hesszeni légy.
A bábja nagyítva, a és d ugyanaz természetes nagyságban, B a légy 
nagyítva, b ugyanaz természetes nagyságban ; c a tojó légy természetes 

nagyságban ; I. egészséges, II. már elhalt búzasarj.

A nyúlbőr kikészítésénél felmerülő munkálatok : a bőr ki
szárítása és kikészítése. Mindenekelőtt jó tudni, hogy prémnyerés 
céljából 7—8 hónapos korában, még pedig november és február 
között, tehát télen jó vágni. Ekkor kapunk erős, tömött, hosszú- 
szőrű prémet. Legyünk arra is figyelemmel, hogy csakis jól benőtt 
és egészséges állat prémje értékesíthető, mert a tépett bundájú és. 
beteg állatok fénytelen prémjéért nem várhatunk megfelelő árat 
A lenyúzott bőrt deszkalapra szegezzük fel, vigyázva, hogy seho 
ráncot ne fogjon. A fejet, lábakat és a bunda szélét levágjuk 
1—2 napi száradás után a rajtamaradt húsdarabokat valami tompa 
késsel vagy kanállal le kell kaparni. A deszkán kifeszített prém 
száraz, szellős helyen álljon. A nap vagy kályha melegének nem 
szabad kitenni. A jól kiszáradt gerezna majdnem olyan jól eláll, 
mint a cserzett, mivel azonban a cserzés házilag kényes dolog, 
ne foglalkozzunk vele, hanem bízzuk azt szűcsre. Szokták sóval, 
vagy ídórmésszel kezelni a gereznát, ez azonban nem ajánlatos, 
mert a bőrt ezáltal nem lehet lágy felületűvé tenni s a ropogós 
bőrt a szűcs nem fogadja el.

^  T A N Á C  t ^ A D  O  ^
Kérdés. Rádiótelefonhoz szükséges alkatrészeket hol vásárol

hatok ? (...)  — Felelet. Bármelyik elektrotechnikai üzletben.
Kérdés. A vámőrséghez hol kell jelentkezni? (Egy előfizető.) — 

Felelet. Az illetékes vámőr kerületi parancsnokságnál.
Kérdés. Tizenhétéves leányom klmehet-e Amerikába az ott 

künn élő fiamhoz? (Előfizető.) — Felelet Az amerikai kormány 
annyira megszorította a bevándorlást, hogy ezidöszerint semmi 
remény nincs arra, hogy kiskorú leánya beutazási engedélyt 
kapjon.

Kérdés. Negyvenkilencéves vagyok, hat elemi népiskolát vé
geztem, felvesznek-e földmíves iskolába? (Egy előfizető) — Felelet. 
Igen, nyújtson be kérvényt a kecskeméti földmíves iskolához.

Kérdés. Nálunk régebben a szöllőhegy kipusztult, most újból 
heültettük, kötelező-e a hegyőr-tartás ? (K. L .) — Felelet Igen. 
Továbbiakért forduljon a gazdasági felügyelőséghez.

Kérdés. Saját használatra engedéllyel száz tövön dohányt ter
meltem. Most a pénzügyőrök az öt kilón felüli mennyiséget el 
akarják vinni. Jogos-e a pénzügyőrök eljárása ? (Cs. J. Péter.) — 
Felelet. Nem, mert a pénzügyminiszter újabb rendelkezése sze
rint a termelt dohány mind megtartható, de csak a termelő és 
háznépe használhatja.

Kérdés. 1. Koronaőr szeretnék lenni, mi ennek a feltétele?
2. Vitézségi érmem pótdiját hol sürgethetem? 3. A zt írták, hogy 
Komáromban van az erdőőri szakiskola. Úgy tudom, hogy Ko
márom megszállott város. Helyes volt-e feleletük ? (B. J.) — Felelet. 
1. Koronaőr lehet, ha legalább két évi katonai szolgálata van, 
legalább tizedesi rangja van, legalább 175 centiméter magas, erős, 
egészséges, nőtlen, megnyerő külseje van. A Korona-őrség lak
tanyájában (I., Váralja-utca 14.) a parancsnok úrnál kell jelent
keznie összes igazolványaival együtt, megbízhatóságát igazoló 
községi bizonyítványával és akkor, ha megfelel az előírt követel
ményeknek, előjegyzésbe veszik. Tekintettel a létszámcsökkentésre, 
egyelőre csak előjegyzésről lehet szó. 2. A járási Népgondozó hiva
talnál. Aranyérem után 30, I. oszt ezüst után 15, II. osztályú 
ezüstérem után 7.50 korona jár. Egyelőre évenkint fizetik. Az ösz- 
szegek valorizációja rövidesen várható. 3. Nem tévedtünk, mert 
Komárom a Duna jobbpartján és a Csallóköz-szigeten épült. 
A Csallóközön épült régi város cseh megszállás alatt van, az új 
városrész a Duna jobbpartján, magyar fennhatóság alatt maradt.

Kérdés. I. Fejről a korpát hogyan távolíthatom el? 2 A 
felsőkereskedelmi iskola mire képesít? (L. f.) — Felelet. 1. A fej
korpát a tisztátalanság okozza. Első reggel alaposan fésülje ki a 
haját, azután dörzsölje be a fejet korpavízzel. (Gyógyszertárban 
készíttetheti el 200 gr. destillált vízben 4 gr. hamuzsír feloldva. 
Használat előtt jól felrázandó.) Utána langyos szappanos vízzel, 
amelyben kevés boraxot oldott fel, mossa meg a haját. Ha a haj 
már száraz, fésülje ki újból alaposan. Ugyanaznap este lefekvés 
előtt kenje be kénes kenőccsel a fejbőrt. (A kéneskenöcs gyógy
szertárban elkészíthető.) Ha a haj tömött, fogkefével dörzsöli be a 
kerfőcsöt. A haját kendővel kösse át és vászondarabot tegyen a 
párnára, nehogy bezsírozza. Reggel a kenőcsöt szappanos meleg 
vízzel távolítsa el a fejbőrről. A száraz hajat alaposan kefélje ki. 
Ezután már csak az esti kúrát használja. Pár hét alatt megszűnik 

h a  korpa, a fejbőr ismét egészséges lesz. Ezután is használhatja a 
korpaszeszt, ahogyan használati módját leírtuk. 2. Kereskedelmi 
iskola a kereskedői, kereskedelmi tisztviselői, követségi és kon
zulátusi, irodai tisztviselői, folyam- és tengerhajózási tisztviselői 
pályákra képesít.

Kérdés. Árpavetömag hitelért hová forduljunk? (Gyürke- 
helyi Földmívelők Egyesülete.) — Felelet. Forduljanak az Országos 
Központi Hitelszövetkezethez (Budapest, V., Nádor-utca 22.), vagy 
a helységük szerint illetékes Mezőgazdasági Kamarához. A kor
mány az OKH-t bízta meg a vetőmagakció lebonyolításával és 
február hó 1-én kezdik meg a vetőmaghitel folyósítását. Az Or
szágos Központi Hitelszövetkezet váltókat vetőmaghitelre március 
hó 1-ig fogad el. Egyelőre csakis a száz holdon aluli birtokosok 
részesülhetnek hitelben.

Kérdés. I. Malacaim már szopós korukban megkoszma^dnak 
és ezáltal növésükben hátramaradnak. Mivel kezeljem r malaco
kat? 2. M i az elválasztott malac legjobb tápláléka? (Cs. /., Ács.) 
— Felelet. 1. Látatlanban lelkiismeretlenség volna orvosszert aján
lani. A koszmosodásnak sok oka lehet és aszerint kel! az orvos
ságot megválogatni. Ne sajnálja az állatorvost elhivatni, mert 
malacainak egészsége sokkal többet ér, mint az állatorvos költ
sége. 2. A «Vasárnap» cikket közöl erről a legközelebbi számok 
egyikében.

Üzenet a könyvrendelőknek. (M . f . )  Déván: Atlétika kötve 
77.000), Lawn-tennis szabályok 87.000 korona postaköltséggel 
együtt.
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A VASÁRNAP NEGYEDIK PÁLYÁZATA
/. Kérdés felnőttek számára.

Melyik találmányt tartja az emberiségre nézve leg
hasznosabbnak ?

A találmányok fogalma alá esik az ekétől kezdve a repülőgépig, az 
orvosi felfedezésektől a rádióig, a permetezéstől a talajoltásig minden 
olyan technikai eszköz és olyan eljárás, mely a termelést tökéletesíti, a 
közegészségügyet javítja, a kultúrát fejleszti, szóval a haladást szolgálja. 
A pályázó válassza ki közülük azt, amelyet leghasznosabbnak ítél és 
fejtse ki röviden, mért tartja ilyennek.
2. Kérdés felnőttek számára.

A magyar nemzet történetében melyik eseményt 
tartja a legszebbnek és miért ?

A pályázó hazánk történetéből válassza ki azt az eseményt, melyet 
legszebbnek, legmegkapóbbnak ítél és röviden okolja meg, miért gyako
rolt reá mély benyomást a megjelölt esemény.
3. Kérdés felnőttek számára.

Milyen közcélokra áldozna. Ka milliárdoK állaná
nak rendelkezésére ?

Tegyük fel, hogy a pályázó váratlanul sok milliárdos örökséghez jut 
és vagyonát kitünően gyümölcsözted. Jövedelméből családját úri módon 
ellátja, vágyait kielégíti, szórakozásokra is költ, de még mindig annyi 
fölöslege marad, hogy módjában van közcélokra áldozni. A pályázónak 
tehát arra kell felelni, hogy szíve sugallatát követve, milyen közcélokra 
nyitná meg az erszényét.
4. Kérdés felnőttek számára.

Újabb özönvíz esetén, kiket Helyezne el Noé bár
kájában ?

Tegyük fel, hogy a földet újra özönvíz árasztja el. Ön megkapja 
Noé bárkáját, amelyben családján kívül csak hét ember fér el. Önre bíz
nák, hogy válassza ki és mentse meg azt a hét férfiút, akiket Magyar- 
ország ma élő emberei között legértékesebbnek tart. Kiket mentene meg? 
A pályázó írja le a hét férfiú nevét és jegyezze meg minden kiválasztott
nál, hogy milyen képessége s érdeme miatt kívánná megmenteni.
5. Kérdés leányok számára.

Milyen legény Kívánatos férjnek ?

6. Kérdés ifjak számára.
Milyen leány Kívánatos feleségneK ?

A pályázók írják le eszményképeiket. Milyen legyen a külsejük, (ma
gas, alacsony, szőke, barna stb.) milyen lelki tulajdonságokkal bírjanak 
s milyenek legyenek a vagyoni viszonyaik, ha ugyan ez utóbbi is fontos 
a pályázók szemében.
7. Pályázat rejtvénykészítők számára.

a) Kép rejtvény.
Az alábbi mondat készítendő el képrejtvényben:

,, Gy-üjt sün K elő fizető Két a Vasárnap számára."
b) Betürejtvény, szó rejtvény, számrejtvény stb.

Tetszésszerint választott mondatokat kell elkészíteni tetszésszerint 
választott rejtvényben. A megfejtést természetesen közölni kell.
8. Tréfapályázat.

A beküldött tréfákban nem szabad durvaságnak, útszéli hangnak 
helyet foglalni. A pályázók több tréfával is részt vehetnek a versenyben.

Ki pályázhat ?
Valamennyi pályázatunkon részt vehet minden olvasónk, akár előfize

tője lapunknak, akár példányonként vásárolja.
A pályázat feltétel** az, hogy minden pályázó az alább következő szelvényt pon

tosan és olvasható aláírással töltse ki, vágja ki a lapból és mellékelje 
munkájához. Ha valaki több pályázaton vesz részt, annyi szelvényt mellé
keljen, ahány kérdésre pályamunkát küld.

Kikötésünk továbbá az, hogy ha valaki több pályázaton vesz részt, 
minden munkát külön-külön papirosra írjon. A rejtvényeket és tréfákat 
sem szaba í arra a papírra írni, amelyen már egy másik pályamunka 
helyet foglal.

Csak azoknak a munkáját fogadjuk el, akik a fontieknek eleget tesznek.
A  pályázatok beKüldéséneK végső határnapja 1925. 

március 15-iKe. A pályázatokat a „VASARNAP" 
szerkesztőségének (Budapest, VI., O-utca 1 J. sz. 
alá) Kell Küldeni.

A pályázatoK eredményét Húsvéti számunKban 
Hirdetjük Ki.

A .Vasárnap* ^  ,
4. poyá«ta. b z e l v e n y .
Mellékelten küldöm a pályamunkámat. Résztves?ek 

a .......-..............................................számú pályázaton.

1925. évi------------------ ------- ---- ----- -----------hó_______ n.

C ím ..................................... ............ .........(község és megye)

(Olvasható, teljes névaláírás.)

(Életkor).... ..............(Foglalkozás)...................................

Jutalomtárgyaink a következők:
1. 1 drb ezüstóra.
2. 1 drb népcitera.
3. 10 méter vászon.
4. 1 kg. csokoládé és 1 kg. cukrozott gyüm ölcs.
5. 1 kg. csokoládé és 1 kg. nyerskávé.
6. 1 kg. csokoládé és 1 kg. cukrozott gyüm ölcs.
A fenti hat jutalomtárgyat kisorsoljuk, még pedig oly-

képen, hogy
kiválogatjuk a hat kérdésre beérkezett válaszok közül a 
legjobbat és a hat legjobb válasz között sorsoljuk ki a 

fenti jutalomtárgyakat.
A rejtvénypályázatra beküldött kép és egyéb rejtvények

közül
ötöt könyvjutalomban részesítünk, öt pályázónak pedig 
egy egy „Mórr.ska“ kézi kukoricahántó készüléket küldünk.

A tréfapályázatra beérkezett
öt legjobb tréfát szintén könyvjutalomban részesítjük, 
öt beküldőnek pedig egy-egy „Morzska“ kézi kukorica- 

hántó készüléket küldünk.
---- — — ^  mtj  4 i inC ' w i»
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(.fCtzdatársadafmi hírek.
A g a z d á k  k é t s z e r  a n n y i a d ó t  f iz e tn e k , m in t b é k é b e n .

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület igazgató-választ
mánya az elmúlt héten ülést tartott, melyen Mutschenbacher Emil dr. 
foglalkozott az újabb mezőgazdasági vonatkozású kormányintéz
kedésekkel. Kifejtette, hogy a gazdák ma kétszeresen annyi adót 
fizetnek, mint békében és mégis ismételten felmerül ma is az a 
gondolat, hogy újabb adóterhekkel sújtsák a gazdákat. Különösen 
a forgalmi adótervezet reformjával kapcsolatban kelt aggodalmakat 
ez a kérdés. A búzavaluta módosítására nézve határozati javas
latot terjesztett elő, amely szerint az egyesület elvben ellenzi a 
magánjogokba való újabb hatósági beavatkozást, ellenben módot 
kíván nyújtani arra, hogy a kétségkívül rendezésre váró kérdés 
a bérlők és bérbeadók közötti közvetlen tárgyalások útján nyerjen 
megoldást. Ezután Fabricius Endre főtitkár tett jelentést a Cukor
répatermelők Országos Szövetsége által a cukorrépa átvételi árá
nak méltányosabb megállapítása érdekében kezdeményezett moz
galomról. Hadik jános gróf sérelmesnek tartja a cukorgyárak által 
fölajánlott csekély beváltási emelést, mely mindössze 2230 koronát 
tesz ki. Ezzel együtt a beváltási ár mindössze 35 ezer korona, 
holott a termelési költségek jóval nagyobbak. Többek hozzászólása 
után az a nézet alakult ki, hogy szükségesnek tartják a további 
tárgyalásokat.

A lisz t v á m já t le s z á ll í to tta  a  k o rm á n y .
A kormány a gabonavámok leszállítása után a liszt

vámokat is leszállította. A malmok mindent elkövettek, hogy 
a lisztvám leszállítását megakadályozzák, ez azonban nem 
sikerült. A liszt vámját az eddigi 13 aranykorona helyett 
3 2 5  aranykoronában állapították meg.

A s z ő lő te rm ő  v id é k e k  k é p v is e lő i  a  p é n z ü g y m in is z 
te r n é l .

Búd János pénzügyminiszter az elmúlt héten a bortermő 
vidékek nemzetgyűlési képviselőinek küldöttségét fogadta. A kül
döttségben Órffy Imre, Erdélyi Aladár, Mailtől Nándor báró, 
horster Elek .Farkas Tibor, Barios János, Bozsik Pál, h é jj  Imre 
és Alföldy Béla vettek részt. A küldöttség a következőket terjesz
tette a pénzügyminiszter e lé: A rézgálic ügyében kérték a kor
mány beavatkozását, mert amióta a rézgálic várnát felemelték, a 
belföldi gyárak jelentékenyen felemelték a rézgálic árát. A szőlő- 
üzemi hitel kérdésében rámutattak arra, hogy ennek a megoldása 
nagy nehézségekbe ütközik. A pénzügyminiszter kijelentette, hogy 
a szólöüzemi hitel lebonyolításába bele akarja vonni az Országos 
Központi Hitelszövetkezetet és így teremt alkalmas módot a kérdés 
megoldására. Végül a küldöttség a vagyon- és jövedelmiadó be
vallások körüli panaszokat tette szóvá. A miniszter válaszát a 
küldöttség tagjai megnyugvással vették tudom ásni.
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Zichy A la d á r  g r ö l  a  „H an g y a* 1 ú j e ln ö k e^
A «Hangya® igazgatósága az elmúlt héten ülést tartott, 

melyen Ivánka Oszkár igazgatósági alelnök bejelentette, hogy 
Dessewffy Emil gróf levelet intézett az igazgatósághoz, amelyben 
egészségi állapotára való tekintettel, bejelentette elnöki tisztségéről 
való lemondását. Balogh Elemér vezérigazgató emelkedett ezután 
szólásra, méltatta a távozó elnök érdemeit és köszönetét mondott 
Dessewffy Emil grófnak azokért a nagy érdemekért és munkás
ságért, amelyet a Hangya szövetkezetekért tett. Dessewffy Emil 
gróf válaszolva az elhangzottakra, kifejezést adott annak, mily 
nehezére esik megválni tisztségétől, de erre egészségi állapota 
kényszeríti. Büszke azokra a nagy sikerekre, amelyeket a Hangya 
szövetkezet a közgazdasági életben elért s meg van győződve róla, 
hogy a jövőben is megőrzi kimagasló pozícióját az ország köz- 
gazdasági intézményei között. Ezután ismét Ivánka Oszkár szólalt 
fel s a távozó elnök helyébe Zichy Aladár grófot ajánlotta, mire 
az igazgatóság egyhangúlag megválasztotta Zichy Aladár grófot 
a Hangya szövetkezet elnökévé. Zichy Aladár gróf elfoglalva az 
elnöki széket, meghatódott hangon mondott köszönetét meg
választásáért. Az új elnök a magyar közgazdasági és társadalmi 
életnek egyik neves, kimagasló egyénisége. Nagy része volt a 
Keresztény Szövetkezetek központjának megalkotásában és ennek 
az alakulástól kezdve egész addig, amikor a keresztény központ 
összes szövetkezeteivel beolvadt a Hangyába, ügybuzgó, tevékeny 
elnöke volt A beolvadáskor a Hangya közgyűlése az igazgatósági 
tagok sorába választotta őt s ebben a minőségében mindenkor 
élénken résztvett a szövetkezeti mozgalomban.

É r te k e z le t  a  f ö ld h a s z o n b é r e k  ü g y é b e n .
Mint már hírt adtunk róla, a búza árának nagyarányú emel

kedése arra indította a földbérlőket, hogy a búzabérek megvál
toztatását szorgalmazzák. Ebben az ügyben az elmúlt héten érte
kezlet volt a földmívelésügyi minisztériumban Schandl Károly dr. 
államtitkár elnöklésével. Az értekezleten jelen voltak: az OMGE, 
a Mezőgazdasági Kamara, a közalapítványok, a Földbérlő Egye
sület, az igazságügy- és pénzügyminisztérium és az Altruista Bank 
képviselői. Schandl Károly államtitkár elnöki megnyitójában közölte, 
hogy az értekezlet célja az, hogy a kormány az érdekeltek részé
ről tájékozódjék a búzabérletek kérdésében. A földbérlők kép
viseletében Glázer Zoltán és Vásáry József, a debreceni Mező- 
gazdasági Kamara elnöke, úgyszintén Eszenyi Jenő, a Földbérlő 
Egyesület alelnöke azt az álláspontot foglalták el, hogy el kell 
törölni a búzabéreket és át kell térni aranybérekre. Szerintük az 
volna a helyes megoldás, ha a búza árának tíz évi alakulásából 
vett középarányos alapján határoznák meg az aranykorona értékét. 
Számításaik szerint az, aki búzavalutában fizet, a mai aranyérték
nek dupláját fizeti. Ezzel szemben az Altruista Bank képviselője, 
Zlinszky István, amellett foglalt állást, hogy nem szabad eltörölni 
a búzavalutát, mert ez beavatkozást jelentene a magánjogi viszo
nyokba. Szily Tamás nemzetgyűlési képviselő, az Országos Mező- 
gazdasági Kamara alelnöke, nagyon megfontolandónak tartja ezt 
a kérdést. A közalapítványok képviselője szintén ellenezte a búza
valuta eltörlését. Az Országos Központi Hitelszövetkezet kép
viselője, Bott Dezső, elmondotta, hogy a szövetkezet által haszon
bérbe adott 60.000 hold bérleten a bérlőket a búzavaluta csőd 
szélére juttatta. Ezért a búzavaluta eltörlése mellett foglal állást. 
Végül az elnöklő államtitkár azzal zárta be az értekezletet, hogy 
a minisztériumok egymás között, de a magánérdekeltségekkel is 
folytatják még a tanácskozást és csak ezek után teszi megfontolás 
tárgyává a kormány, szükség van-e arra, hogy rendeleti úton 
avatkozzon bele a haszonbérietek kérdésébe s ha igen, csak a kis
bérietekre vagy pedig a többi bérletekre is kiterjessze-e a rendeleti 
beavatkozást.
A g a z d á k  t i l ta k o z n a k  a z  á l la tv á m o k  le l lü g g e s z té s é -  

n e k  t e r v e  e lle n .
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület állattenyésztési 

szakosztálya az elmúlt héten Döry Frigyes elnöklésével ülést tartott. 
A szakosztály különös érdeklődései tárgyalta Konkoly-Thege Sán
dor titkár előterjesztése alapján állattenyésztésünk helyzetét és meg
állapította azt, hogy ezidőszerint az állattenyésztésnek minden ága, 
a juhászat kivételével, csupán ráfizetés mellett folytatható és hogy 
a jelenlegi árszínvonal fenntartása súlyos helyzetbe hozza a mező- 
gazdaságot, mert a múlt évi kedvezőtlen gabonatermés folytán 
minden fizetséget és beruházást az állatok eladásával kellene eszkö
zölnie, az állatárak pedig felette nyomottak, úgy hogy ezek érté
kesítése csak veszteség mellett történhet. Épen ezért a szakosztály 
nagyon időszerűtlennek találja egyes kereskedelmi és ipari körök
nek ezt a propagandáját, amit az állatvámoknak felfüggesztése 
vagy legalább is mérséklése érdekében indítottak és épen ezért 
a legerélyesebben tiltakozott az állatvámok felfüggesztése vagy 
pedig mérséklése ellen és fel fogja hívni a földmívelésügyi minisz
térium figyelmét, hogy az illattenyésztés helyzetéről a kül
kereskedelmi tárgyalások során különös figyelemmel legyen.

v ■ '■ m m m

Szerkesztőváltozás. Lapunk eddigi felelős szerkesztője, 
H éjj Imre dr. nemzetgyűlési képviselő, aki sokoldalú elfog
laltsága miatt annak idején csak átmenetileg vállalta ezt a 
tisztséget, február hó 1-én a lap szellemi irányításának köz
vetlen munkáját átadta Perlaky György nemzetgyűlési kép
viselőnek. Az új felelős szerkesztő személye és széles kör
ben ismert közéleti munkássága biztosítékul szolgál arra 
nézve, hogy a ^Vasárnapé továbbra is a keresztény, nemzeti 
és népies politika zászlóvivője lesz és lankadatlanul folytatja 
harcos munkáját a falvak boldogulásáért és kultúrájuk fej
lesztéséért. A változás folytán természetesen korántsem sza
kad meg H éjj Imre dr. és a «Vasárnap» közötti kapcsolat; 
volt felelős szerkesztőnk ezután is hűséges barátunk, nagyra- 
becsölt támogatónk és nélkülözhetetlen fegyvertársunk marad.

Vétkes közöny a jövő nemzedékkel szemben. Az orszá
gos diákkongresszuson M itrovics Tibor, a debreceni egye
tem kiküldöttje bejelentette, hogy Debrecen város tanácsa a 
közelmúltban a zsidó  egyetemi ifjú ság  tanulm ányi céljaira  
százhetvenm illió koronát sza va zo tt meg, a nemzeti egyetemi 
ifjúság támogatására pedig m indössze egym illió koronát volt 
hajlandó áldozni. Azt az indítványt pedig, hogy egy vár
megyei diák külföldi taníttatásának költségeit viselje a város, 
egyszerűen leszavazták. A kongresszus határozatilag kimon
dotta, hogy a legteljesebb mértékben elitéli Debrecen város 
tanácsát a keresztény ifjúsággal szemben tanúsított közönyös 
magatartásáért, azok ellen pedig, akik ezt a szégyenteljes 
határozatot hozták, kíméletlen harcot indít.

Amikor a holtnak hitt gyermek hat év után megkerül. Hat 
évvel ezelőtt, amikor az oláhok megszállották Arudot, Lestyán 
István aradi irodatiszt tizenhárom éves Karcsi nevű fia eltűnt. 
A kétségbeesett szülők sokáig hiába keresték gyermeküket, végül 
is beletörődtek, hogy meghalt. Lestyánékat közben kiutasították 
Aradról s Budapestre jöttek. A napokban Mezőtúrról váratlanul 
értesítették Lestyánékat rokonaik, hogy halottnak hitt fiuk meg
került. A fiú elmesélte a mezőtúri rokonoknak, hogy a rossz 
bizonyítvány miatt bujdosott el. Bolyongás közben a pécskai 
országúton összetalálkozott Horváth Antal földeáki lakossal, ak/ 
felfogadta béresnek, majd másfél év múlva Nacsa István makói 
lakosnak adta oda a fiút ugyancsak béresmunkára. Sokat küzdött, 
éhezett, végül is mezőtúri rokonaihoz szökött, akik megérkezésé
ről nyomban értesítették szülőit.
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Életükkel fizették meg a disznótort. A budafoki villa
mos vezetője az elmúlt hét egyik napján a síneken sötét 
tömeget vett észre. Hirtelen fékezett és még idejében meg
állította a villamost. Mikor a kocsiról leszállt, rémülve vette 
észre, hogy a síneken egy nő és egy férfi összeroncsolt teste 
fekszik. A nő már halott volt, a férfi még élt. Bevitték a 
Gellért-téri megállóig, de mire a mentők odaértek, a férfi 
is kiszenvedett. A férfi zsebeiben talált írásokból megálla
pították, hogy Szochurell Antal debreceni banktisztviselő. 
A nő a testvére volt. Budafokon voltak disznótoron s a 
robogó villamosra akartak felugrani, azonban visszaestek és 
a kerekek alá kerültek, amelyek összeroncsolták őket.

Új postahivatal. Az abaujtornamegyei Szőllősardó községben 
február 1-én postai ügynökséget helyeztek üzembe, amelynek 
kézbesítőköre Szőllősardó, Égerszög és Teresztenye községekre 
terjed ki.

Halálos vasúti szerencsétlenség Kétegyházán. Kétegy- 
házán egy személyvonat belefutott egy tehervonatba. A sze
mélyvonat mozdonya, hat kocsi összezúzódott s erősen meg
rongálódott a szerencsétlenség színhelyéhez közelfekvő vasúti 
őrház is. A személyvonatnál Szerencsi Imre vonat vezető, a teher
vonatnál pedig K is  István üzemi altiszt meghalt. Zelena 
Ferenc vonatvezető súlyosan megsérült. A szigorú vizsgálat 
folyamatban van.

A szesztilalom visszahatása Amerikában. Amint tudjuk, 
Amerikában a legszigorúbb szesztilalom uralkodik, az összes 
hűsítő és üdítő italokat csak szesz nélkül szabad gyártani s a 
tilalom megszegői a legszigorúbb büntetésben részesülnek. A szen
vedélyes iszákosok azonban, akiknek feltétlen szükségük van — 
ha szeszes italhoz nem juthatnak — valami más kábítószerre, a 
szesztilalom folytán morfinistákká és kokainistákká vedlettek át. 
A morfium és kokain pedig egyike a legveszélyesebb mérgeknek, 
állandó használatuk a szervezetet teljesen szétrombolja és sok 
esetben halált vagy a legsúlyosabb szervi betegséget idéz elő. 
Ezekből a veszedelmes kábítószerekből a szesztilalom kimondása 
óta 1923-ban 1500 tonnát vittek be Amerikába, amiből mindössze 
200 —300 tonnát használtak fel orvosi célokra, a többi rész tehát 
élvezeti cikkül szolgált. Amerika legyőzte tehát az alkoholt, de 
helyébe egy új, még veszedelmesebb ellenség lépett, mellyel ismét 
meg kell mérkőznie.

Egy veszett kntya miatt egész sereg embert vizsgálat alatt 
tartanak. A múlt év december 24-én Farkas Ferenc tizenkét- 
éves pusztavámi kisfiút megharapott egy veszett kutya. A fiúcska 
január 17-én olyan súlyos beteg lett, hogy halálát érezte és ezért 
arra kérte a falu plébánosát, adja fel neki az utolsó kenelet. 
A szomorú Farkas-csálád ismerősei, jóbarátai, a kis Ferkó pajtásai 
mind eljöttek, hogy utolsó búcsút mondjanak a szerencsétlen 
Farkas Ferencnek, aki másnap borzalmas görcsök között meghalt. 
A budapesti Pasteur-Intézet most úgy intézkedett, hogy mindazok, 
akik a kisfiú közelében tartózkodtak, jöjjenek fel oltásra, nehogy 
a^betegséget ők is megkapják. Pusztavámról most hetvenen, kö
zöttük a plébános, a tanító, a bíró, nagyok és kicsinyek jöttek fel 
a Pasteur-Intézetbe, ahol vizsgálat alá vették őket.

Cseh szívtelenség. Csicső megszállott komárommegyei köz
ségben elhúnyt Kacséra Károly kisbirtokos, az ottani keresztény
szocialista párt elnöke. A cseh hatóságok Budapesten élő egyetlen 
fiát nem engedték az apja temetésére. A fiú Komáromban kísé
relte meg az átkelést, ahol a cseh hídfőről visszaküldték. A fiú 
erre Gör.yüre ment és csolnakkal kelt át Kolozsnémára, ahonnan 
mindössze félóra járás Csicsó község és ahol kocsi várta a fiút. 
De innen is vissza kellett fordulnia, mert a csehek nem engedték 
atyja koporsójához.

A gyilkos pincér öngyilkossága. Zsákay József huszonhat 
éves pincér múlt héten a Kecskeméti-utca 9. számú házban össze
veszett a feleségével, aki ott mint cseléd szolgált. A férfi neki
támadt a feleségének éŝ  ütlegelni kezdte. Az asszony menekülni 
akart az ura elől és ezért kiszaladt a második emeleti lépcső
házba. A dühében elvakult pincér a lépcsőnél utolérte az asszonyt, 
átkarolta és mivel az asszony körmeivel védekezett férjének bruta
litása ellen, a férfi az átnyalábolt asszonyt felkapta és a lépcső 
korlátján át ledobta. A következő pillanatban ő is átvetette magát 
a korláton. Pár pillanat alatt megérkeztek a mentők, azonban a 
pincér, aki koponyatörést szenvedett, már meghalt. A szerencsét
len asszony még életben volt. A zuhanás következtében borzal
mas sérüléseket szenvedett. Mindkét lába több helyen eltörött 
úgyszintén medencecsonttöréseket is szenvedett és a feje is több 
helyen beszakádt. Az asszonyt a Rókus-kórházba szállították, ahol 
anélkül, hogy eszméletét visszanyerte volna, meghalt.
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- r; ■ Furcsa szenvedély. A bécsi újságokban sűrűn jelentek meg 
i - ^hirdetések a következő szöveggel: «Hölgyeket keresek fodrász- 

’modelleknek, segédek betanítása céljából. Egész sereg asszony és 
leány jelentkezett levélben és telefonon a megjelölt helyen és nagy 
volt az örömük, amikor néhány nappal később egy körülbelül 
harmincéves férfi jelent meg náluk és ötvenezer korona napibért 
Ígérve, szerződtette őket. Az idegen azonban arra kérte a nőket 
engedjék meg, hogy próbaképen megmossa a fejüket. Meg is
mosta a hajukat, azután eltávozott s nem is adott többé életjelt magá
ról. A felültetett nők a rendőrséghez fordultak, ahol tanácstalanul 
állanak, mert sohasem fordult még elő, hogy valakinek az legyen 
a szenvedélye, hogy megmossa a nők fejét,

Gyilkosság tévedésből. Palásthy János kunszentmártoni tanyá
ján Szepesi Pál kisbéres vasárnap éjjel attól tartván, hogy rablók 
törtek reá, felkapta a vasvillát és azzal ütni, verni, szúrni kezdte 
az istállóban tartózkodó embert. Az ember összerogyott, mire ő 
lóra ült és bevágtatott a faluba gazdájához. Hivatalos vizsgáló- 
bizottság megállapította, hogy a kisbéres félelmében embert ölt és 
agyonverte Lászi Lőrinc kunszentmártoni együgyű embert, a falu 
bolondját, aki elkóborolt a sötét éjszakába és szerencsétlenségére 
betévedt a tanya istállójába.

Egy galamb repülési rekordja. A postagalambok tenyésztése 
egyike az emberiség legrégibb szokásainak s a szelíd kis állatkák 
rendkívül sok hasznos szolgálatot végeztek már, különösen abban 
az időben, amikor még nem rendelkeztünk a mai modern közle
kedési és hírvivő eszközökkel. Mindamellett a postagalamb, mint 
az alábbi esetből kitűnik, bizonyos körülmények között ma is 
pótolhatatlan szolgálatot tehet. Egy Heller nevű amerikai termé
szetbúvár kutató útjára magával vitte egy New-Yorkban tenyésztett 
postagalambját. Kutatása közben a Hovdov hegységben eltévedt 
és sehogy sem tudott emberlakta vidékre jutni. Ekkor elbocsátotta 
postagalambját és a madárka öt nap alatt teljesen kimerülve meg 
is érkezett Név-Yorkba, vagyis 3200 kilométeres utat tett meg, 
Tehát naponta átlag 640 kilométert, óránként 27 kilométert repült' 
ami hihetetlen nagy teljesítmény öt napon keresztül.

Aki felett baj nélkül elhaladt a vonat Vajky Ferenc segéd- 
mozdonyvezető a napokban a győri pályaudvaron az egyik fűtő- 
házból a másikba akart átmenni. Útközben az egyik fagyos sínen 
megcsúszott és elesett. Mielőtt feltápászkodott volna, sebesen kö
zeledett feléje egy tehervonat. A mozdonyvezető nem vesztette el 
lélekjelenlétét, hanem hasonfekve teljesen a földhöz simulva, a 
baloldali sínhez lapult. Így ment rajta keresztül az ötvenöt kocsi
ból álló vonat. A mozdony szerencsére újabb típusú volt, maga
sabb építménnyel, úgy hogy Vajkyt csak az utolsó kocsiról ie- 
lógó lánc sebesítette meg könnyebben.

A csaló kudarca. Furfangos módon akarta becsapni egy 
fiatalember Hermann Lajos szombathelyi papirkereskedöt. Tele
fonon felhívta és állítólag Nagykanizsáról beszélve, a Breyer barcsi 
cég nevében arra kérte, hogy támogassa pénzzel a cégnek Szom
bathelyre érkező megbízottját. Kevéssel rá meg is jelent a papir- 
kereskedésben, ahol Griinwald néven mutatkozott be és hivatkozva 
a Kanizsáról jött telefonértesítésre, nyolcmillió koronát kért. Her
mann előbb óvatosságból beszélt telefonon a Breyer-céggel. 
A fiatalember eltávozott azzal, hogy később visszatér. Közben 
Kanizsáról megjött a válasz, hogy a Breyer-cégtöl senkisem tele
fonált és hogy Grünwald nevű megbízottjuk nincs is. A póruljárt 
csaló persze óvakodott visszamenni az üzletbe s megszökött.

Tíz korona — mint bírósági letét. A büntetőtörvényszék 
rágalmazás miatt háromszázezer korona pénzbüntetésre Ítélt egy 
Csáki ignácné nevű asszonyt. Az Ítélet kihirdetése után a bíróság 
elnöke ki akarta adni a letétként őrzött tíz koronát, amit hosszú 
idővel ezelőtt az asszony fiától szedtek el. Fel is bontott az elnök 
egy borítékot és általános derültség közben kivett belőle egy 
vadonatúj tízkoronás bankjegyet, amelyet át akart adni Csákiné- 
nak. Csákiné azonban szó nélkül megfordult és elhagyta a tár
gyalótermet. — itt van a tíz korona, vigye — szólt utána az 
elnök. — Dehogy viszem ! — kiáltotta ijedten Csákiné s kirohant 
a teremből. Mit is kezdett volna ezzel a bankóval, amely már 
nincs is forgalomban!

A halálraítélt rab öngyilkossági kísérlete. Molnár-Tóth József 
a rákosszentmihályi^ négyszeres rablógyilkos, akit már a Tábla is 
halálraítélt, a gyüjtöfogházban azzal az ürüggyel, hogy a feleségé- 
nek levelet akar írni, tintát és tollat kért. Egy óvatlan pillanatban 
azután széttörte a tintásüveget és az üvegcserepekkel balkarján 
felvágta az ereket. Tettét azonban idejében észrevették és elállí
tották a vérzést.

Pap i szabó i Szövik József reverenda és cimadakészftő. 
Budapest, VIIL, Mária Terézia-tér 11. Telefon: József 61—24.
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Hol laknak a volt királyok? Európa átalakulásának hű képe 
tükröződik vissza abból a vaskos könyvből, amely most jelent 
meg Oótában. A gótai almanach «Hofkalender» című kötetéről 
van szó, amelyből megtudjuk, hogy hol laknak most a trónjuktól 
megfosztott királyok, uralkodó hercegek és hercegek, csöndes 
visszavonultságban. íme egy kis szemelvény: Poroszország: Vil
mos császár, Hollandia Doorn (Utrecht tartomány). Vilmos trón
örökös, Oels, Szilézia. Az excsászár többi fiai Potsdamban laknak, 
leánya, Erzsébet hercegnő, aki Ernő braunschweigi volt uralkodó
herceg neje, Gmundenben lakik. Bajorország: Lajos király halála 
után Rupprecht trónörökös lett a család feje, aki felváltva Mün
chenben és Berchtesgadenben lakik. Szászország: Frigyes Ágost 
exkirály felváltva Drezdában vagy pedig moritzburgi és sybillen- 
orli kastélyában lakik. György trónörökös a múlt évnek tava
szán pappá szenteltette magát és az innsbrucki Carnisium-kolosíor 
lakója. Hessen, Baden, Oldenburg, Württemberg és a többi német 
államok fejei különböző kastélyokban húzódtak meg. — Ferdinánd 
volt bolgár király Kóburgban telepedett le. Konstantin volt görög 
király özvegye pedig Florencban lakik. Törökország: Mohamed, 
a detronizált kalifa, San Remoban telepedett le.

A kétfejű sas halála. A magyarság előtt oly gyűlöletes két
fejű sast, amely mindig igyekezett elnyomni a magyar címert, az 
osztrákok — halálraitélték. Bécs város tanácsa törvényjavaslatot 
dolgozott ki, amely a kétfejű sas császári címer eltörlésével új 
címert teremt, fehér keresztet vörös mezőben, melyet egy egyfejű 
és koronázatlan sas tart mellén. így a kétfejű sas hosszú uralom 
után a múltak emlékei közé kerül.

Gonosz tréfa a temetőben kísértetekkel. Czecze Albert sásdi 
cipészsegéd a múlt év októberében, hogy hamarább hazaérjen, 
szokása szerint a temetőn vette keresztül útját. Barátai, akik meg 
akarták tréfálni, lepedőkbe burkolódzva, ráijesztettek a temetőben. 
A fiatalember az ijedtségtől összeesett, súlyos idegbajt és szívbajt 
kapott, amellyel most kórházba szállították. A csendőrség a go
nosz tréfát elkövető legények ellen súlyos testisértés elmén eljárást 
indított.

Kínozták, ketrecben tartották, éheztették a gyermekeiket, 
hogy örökségüket megszerezzék. Madaras Balázs dúsgazdag gyer- 
gyószentmiklósi gazda, akinek Blénesi Rózával, Blénesi hírhedt 
haramiavezér egyik rokonával kötött házasságából egy fiú- és két 
leánygyermeke született, első felesége elhunyta után újból megnősült. 
Az első feleség, aki maga is dúsgazdag leány volt, vagyona felét 
a fiúra, másik felét a két leányra hagyta. Madaras második fele
ségének biztatására a gyermekeket el akarta tenni láb alól, hogy 
megkaparinthassák az első asszony örökségét. A két kis leányt 
állandóan bántalmazták, éheztették, úgy hogy mindkettő meg
hülyült; a fiút pedig egy szűk ketrecbe zárták, ahol hét eszten
dőn át tartották és koplaltatták. A gyermek így teljesen elkorcso- 
sodott, beszélni is elfelejtett s csak állati hangokat tud hallatni. 
A vadállatias kegyetlenségre véletlenül jött rá Orbán katholikus 
lelkész, aki Madarast feljelentette, mire a rendőrség Madarast és 
feleségét letartóztatta. A kisfiú most a gyergyói közkórházban fek
szik. A fiúcska korcs lábai teljesen a hasa alá húzódtak, úgy 
hogy baltérdén műtétet kell végrehajtani.

Golyvajárvány a somogyi iskolákban. A népjóléti miniszter 
rendeletére a körorvosok megvizsgálták a somogymegyei elemi 
iskolákat és a fiúk között 1018, a leányok között 1558 golyvást 
találtak. Az ilyenfajta megbetegedések a barcsi, csurgói és igali 
járásokban is nagyszámmal vannak.

Ha a cukrász nősül. Nemrégiben Adón angol városban egy 
nagy cukrászüzem két férfi alkalmazottja megházasodott. Feleségül 
mindketten az üzemnél alkalmazásban levő leányt választották. 
Amikor a nászmenet a templomba vonult, a két párt elkísérte az 
üzem huszonnégy inasa, akik óriási kuglófokat s hatalmas tortá
kat és süteményeket vittek. Ezekből a nyalánkságokból mindenki 
levághatott magának egy szeletet, elvehetett egy darabot, aki a 
nászmenettel találkozott. így méltán mondhatjuk, hogy a cukrá
szok nászmenete — édes volt.

A hullarabló. A pécsi rendőrség értesítette a budapesti fő- 
kapitányságot, hogy Pécsett letartóztatták Jurits Bálint kórbonc
tani szolgát, akiről kiderült, hogy a kórbonctani intézetben el
helyezett hullák zsebeit kikutatta, az azokban talált értékesebb tár
gyakat magához vette, sokszor pedig a holttestek ujjairól is lehúzta 
a gyűrűket. Jurits bevallotta, hogy az fgy szerzett ékszerek leg
nagyobb részét Budapesten lakó feleségének küldte. A budapesti 
rendőrség a pécsi rendőrség megkeresésére házkutatást tartott 
Jurits Bálintnénak a Mária Valéria-telepen levő lakásán s ott ez 
alkalommal rengeteg ékszert és egyéb értéktárgyat talált. Minthogy 
beigazolódott, hogy az asszony tudta, hogy az ékszerek hulla
fosztogatásból származnak, őt is letartóztatták.

Kicserélt fejű bogarak. A tudományos kísérletek közül rend
kívül érdekesek azon próbálkozások, amelyeknek célja az, hogy 
közeli rokonságban álló vagy ugyanazon tájhoz tartozó állatoknak 
egyes szerveit egymással felcseréljék oly módon, hogy a felcserélt 
szervek továbbra is életképesek legyenek és ugyanazt a szerepét 
töltsék be, mint előzőleg. Egy Finkler nevű bécsi tudós végzett 
ilyenirányú kísérleteket bogarakkal. Finkler a kísérleteihez fel
használt bogarakat előzőleg három napig éheztette, nehogy a 
műtétnél az előbélben levő váladék a sebet megfertőzze. Az éhez- 
tetés után az állatkákat kénétherrel elaltatta és két bogárnak a 
fejét az előtör és fej közötti izülési helyen éles ollóval levágta. 
Az így levágott két fejet kicserélte, odavarrásra vagy ragasztásra 
nem is volt szükség, mert a sebből kiömlő és megalvadó vér a 
fejet jól odarögzítette új helyére, csupán arra kellett vigyázni, hogy 
az operáltak elülső lábaikkal le ne seperjék az új fejet. Az álla
tokat azután fertőzéstől megóvott helyen helyezte el és rendkívül 
érdekes, hogy két-három hét alatt a kicserélt fejek teljesen oda 
nőttek új helyükre és a bogarak úgy folytatták életüket, mintha 
mi sem történt volna. Bármilyen hihetetlennek tűnjenek is fel ezek 
a kísérletek, mégis el kell fogadnunk a tudományosan bebizonyí
tott tényeket és örömmel kell pártfogolnunk az ilyen vizsgálato
kat, mert ha nem is remélhetjük, hogy magasabb rendű szerve
zeteknél is lehetséges legyen valaha ilyen fontos szerv átültetése, 
mégis biztatásul szolgálnak az ilyen kísérletek az ilyen irányú 
vizsgálódások fokozottabb megindítására. (K- E.)

Szerkesztői üzenetek.
Ifjú H. M. Já szap á ti. A második képrejtvényt közölni fogjuk. — 

K. J. Já szb e rén y . Valamelyik rejtvénye sorra kerül. — K. J. K ocsér. 
Képrejtvénye bevált. — B. I. K ocsér. Válogatunk belőlük. — D. J. 
C songrád . Valamelyiket közölni fogjuk. — S. Gy. B abocsa . Jó is van 
köztük. — Sz. J. K isvárda. A tréfák közt több megfelelő van. Mind
két versében őszinte érzés dobban, határozott készséget árul el, de még 
itt-ott döcög. Sok verset kell írnia, míg megtalálja a helyes formát. Ez 
a kettő még nem alkalmas a közlésre. Tanuljon ! Képrejtvényt csak úgy 
fogadunk el, ha valóban képrejtvényben küldik be olvasóink. Ne restelje, 
hogy nem tud rajzolni. A számrejtvény jó. — K. F. P ü sk i. Csupán 
egyet tudtunk belőlük kiválogatni, azt is csak jóakarattal. — Cs. M. Rét- 
szilas. A rejtvények is jók, a tréfa is. — M. J. T iszasas. Valamelyik 
rejtvényét közölni fogjuk. A «Halálkígyó» első 36 lapja nem kapható. 
Ellenben az egész regény bekötve megrendelhető 57.000 koronáért portóval 
együtt. — Ifj. J . L. T iszaderzs. Verse, bár a költői gondolatok kifeje- 
zésében készséget árul el, még nem érett meg a közlésre. A vers a téli 
éjszaka hangulatát rögzíti meg és egy ilyen sor fordul elő benne: ccFehér 
álom minden virágszálona. Télen nincs virág. — V. V. O ttő m ö s. Kér
jük, küldjön be más rejtvényt. Ennek a mondata, sajnos, nem felel meg 
a valóságnak. — G. B. M arton  v ásá r. Rejtvényei közül válogatunk. — 
K. F. A. K iskunfé legyháza . Lapunkban a külföldi hírek állandóan 
helyet foglalnak. Ha figyelemmel kíséri, rá fog erre jönni. Az időjárásra 
vonatkozó kérését teljesíteni fogjuk. — B. T. S. S zabadszállás. A rejt
vények közül válogatunk. — Sz. I. H ó d m ező v ásá rh e ly . Válogatunk 
belőlük. — Cs. J. K iskőrös. Valamelyikre sor kerül. — Ifjú  N. J. 
B iharnagybajom . Valamennyi jó. — Ifjú  V. M. D u n aszen tb en ed ek . 
Képrejtvénye jó. — B. J. Szellő . Képrejtvénye túl könnyű ; mást küld
jön. (J®vő  h é te n  fo ly ta tju k .)

—  TT R  É  F Á K ' —
G yerekész.

Andris gyerek apjával együtt bandukol a legelőn kérésziül, 
mikor a csorda közt elordítja magát egy szamár. Andris csodál
kozva kérdi:

— Mi volt ez, édesapám ?
— Szamár — dörmög az apja.
— És miért ordít?
— Hát, mert eső lesz!
— Édesapám is sokszor mondja, hogy eső lesz, mégsem

ordít!
— Én?
— Persze, mert maga édesapám szelíd szamár!

(Beküldte Szepessy János Kisvárdáril.)

Javultak a viszonyok.
Úrnő: De Mari, maga tegnap azt mondta, hogy nincs 

szeretője!
Szobaleány: Kezét csókolom, nagyságos asszony, azóta 

javultak a viszonyok!
(Beküldte Csatári Mihály Rétszilasril.j
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Kávéházban.
— Vigyázzon, uram, aki magával szemben fii, az az ember 

nem érti a tréfát.
— Miért ?
— Mert süket.

A túlbuzgó óra.
A férj késő éjjel jön haza.
— Hány óra van? — riad reá a felesége.
— Egy!
Ebben a pillanatban az óra hármat üt. A férj nem jön 

zavarba és rákiált az órára:
— Jó, jó ! Úgyis tudjuk, hogy egy ó ra ! Kár háromszor 

ismételni!

Ad ám  és É v a .

Pista megverte a húgát, Sárikát. Anyjuk kérdőre vonja Pistát:
— Pista, miért verted meg Sárikát?
— Mert Ádámot és Évát játszottunk és ahelyett, hogy engem 

kínált volna meg az almával, ö maga ette meg.

-----  T i II | . l | II I I

~~ R E JT V É N Y  EK'*-
1. Szótagrejtvény.

Kincs, Em il,  Z e n ta ,  V e te rá n ,  Ágyú, G yanú ,  
U gar,  K a ta l in .

A szavak megfelelő szótagjait összerakva, isméit közmondást nyerünk.

(Beküldte G/óf József Berkesdröl.)

2 . B e tü re j tv é n y . 3 . P ó tló re j tv é n y .

—amar —agyar
—olvas —dő
—ák —apa
—ükör —ó
—áz —ra
—bel — as

(Beküldte Báli István Kőcserről) (Beküldte Gunda Béla Marton-
vásárról.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával 9-ik számunkban közöljük.

A 3-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtése:
1. Képrejtvény: Kúnágota.
2. Betűrejtvény: Szívreható szó.
3. Betűrejtvény: M egható.
Megfejtették .* Vörös Vince, Somody János, Keserű István, Martin 

András, Szá:si Miklós, Matics István, Komlósi Mária, Gróf József, ifj. 
Batha Kálmán, Farkas József, Juhász Sándor, ifj. Nagy Márton, Lenárt 
György, Murger Sándor, Mészáros János, Kéri Mihály, Gémes István, 
Csiszár Ferencz, Keresztes Ferencz, Romhányi László, ifj. Varga Vendel, 
Zsebők József, Németh Gyula, Harrach Ottó, Községi biró A., Cs. Kovács 
István, Bánfi Jolán, Dúsa Péter, Róm. kath. Olvasó Kör G., Holló 
Mihály, Szűcs Lászlóné, ifj. Varga József, Martin Antal, (Kis) Kárász 
Ferenc, Gy. Karacs Imre, ifj. Nyaka Alajos, Nagy Sándor, Csőmé J. 
Péter, Végi János, ifj. Józsa Lajos, Ragó István, Kiss József, vitéz 
Bessenyei István, Ferenc József, Szarvas Mihály, Túri Erzsébet, Pósa 
Pál, Gazdakör B., Krivácska István, Retezi János, Kovács Sándor, Adók 
István, Visi Pál, Kaszás Ilonka, Sallai Dávid, Tóth János, Bodzsár Pál, 
Lustyik Zsuzsika, Töreky Margit. Hunplik Pál, idősb Baráth Miklós, 
Dóri József, Marosi Ferencz, ifj. Andrási János, Kovács Sarolta, Zsol- 
czay Mihályné, Papp László, Biró Irma, Véghelyi Mihály, Gálicz Gyula, 
Radnay István, Nyíri Eszti.

jutalomkönyvet nyertek: Gazdakör (Berettyóújfalu), 
Túri E rzsébet (Zsadány), id. Baráth M iklós (Tiszábura), 
D óri József (Szabadszállás), Gálicz Cyula (Csókakő).

A 4-ik számban közölt rejtvények helyes megfejtését 
a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten közöljük.

A 3-ik számban közölt képrejtvényt nem Braun Andor, ha
nem Krivácska István küldte be Kúnágotáról.

Főszerkesztő: Meskó PáL Felelős szerkesztő: Perlaky György. 
Főmunkatárs: Bnday Barna. Felelős kiadó : Bak Imre.

----VÁSÁR PIAC —
(Fővárosi árak 1925. február hő 1-én.) 

ü a b o n a v á sá r . Tiszavidéki búza 610—612.500, pestmegyei és 
dunántúli 607—610.000, 78 kilogramos tiszavidéki búza 620 -  622.500, 
pestmegyei és dunántúli 617.500—620.000, rozs 525—530.000, takarmány- 
árpa 400—420.000, sörárpa 490—510 070, köles 295—305.000, zab 425—
435.000, tengeri 310—315.000 korona métermázsánként.

Liszt- és ő rle tn én y p iac . Dupla 0-ás 8600, 0-ás 8400, 2-es 8100, 
6-os 6600, takarmányliszt 3400, korpa 2550, 1-es rozsliszt 6800, 75<Vo-os 
egységes rozsliszt 6200 K kilogrammonkint budapesti paritásban zsákkal 
együtt.

T ak arm án y . Rétiszéna, másodrendű ó 80— 120.L00, harmadrendű 
csomagolásra 40—75.000, muharszéna 140—170.000, lucernaszéna 160—
190.000, zabosbükkönyszéna 150-160.000, takarmányrépa 42—50.000, 
alomszalma 50—70.000, zsuppszalma 100—110.000 korona métermázsánként, 
zsuppszalma, 1 kéve 4000 korona.

Vetőmagvak. Bab, fehér 420—460-000, bab, tarka 360—380.000» 
baltaeimmag 760—820.000, borsó, Viktória 700—750.000, bükköny, tavaszi 
330—340 000, csibehur 320—340.000, csillagfürt 320—350.000, fehérhere
3.600.000— 5,500.000, kendermag 640-670.000, köles, fehér 340—360.000, 
köles, szürke 270—290.000, köles, piros 290—300.000, lencse, kisszemű 
400—450.000, lencse, nagyszemfi 700—750.000, lóbab 340—380.000, lóhere
mag, nyers, nagyarankás, nem tisztítható 2,400.000—2,800.000, lóheremag, 
nyers, nagyarankás, tisztítható 2,900.000—3,100.000, lóheremag, nagy- 
arankamer.tes 3,300.000—3,500.000, lóheremag, fehér, ólomzárolt 4,500—
4.700.000, lóheremag, vörös, ólomzárolt 4,000.000—4,200.000, lucernamag, 
nyers, nagyarankás, nem tisztítható 2,200.000—2,400.000, lucernamag, nyers, 
nagyarankás, tisztítható 2,500.000-2,600.000, lucernamag, nagyaranka- 
mentes 2,S00.000—3,000.000, lucernamag, fehér, ólomzárolt 3,400.000—
3.600.000, lucernamag, vörös, ólomzárolt 3,200.000—3,300.000, mák
1.800.000— 1,900.000, muharmag 260—2S0.000, nyúlszapuka 2,800.000—
3.200.000, takarmányrépa 1,800.000—1,900.000, tatárka 320—350.000 korona 
métermázsánkint.

T en y észá lla to k  és já rm o sö k rö k . Importált fehér erdélyi jármos- 
ökör 18—20 000, elsőrendű fehér belföldi jármosökör 15—17.000, friss 
fejőstehén 17—21.000, elsőrendű tarka belföldi jármosökör 12—15.000, 
I 7 2  éves üszők 13—15.000, IVa éves tinók 12—14 000 korona kilogrammon
kint élősúlyban.

V ág ó m arh av ásá r. Ökör, legjobb minőségű 14.500—17.500, ki
vételesen í 8.000—19.000, közepes minőségű 9500—14.000, gyenge minő
ségű 6000—9000, bika, jobbminőségű 12.500—15.000, kivételesen 16.000— 
16.500, gyenge minőségű 800)—12.000, bivaly 7000—12.000, tehén, jobb- 
minőségű 13.500—16.000, kivételesen 16.500—17.000, kicsontozni való 
marha 3500—6000, korona kilogrammonkint élősúlyban.

S e r té sv á sá r . Könnyű sertés 19.000 —21.000, közepes 21.500—
23.000, nehéz 21.500—23.500 korona kilogrammonkint élősúlyban.

Tej és tejtermékek. Teljes tej 5000—5800, tejszínhab 45—55.000, 
tejfel 20—28.000 korona literenkint, vaj 60—94.000, tehéntúró 14—18.000, 
juhturó 36.000, ementháli sajt kicsinyben, hazai 80—100.000, nagy
ban 80.000, gróji sajt kicsinyben 60—75.000, nagyban 50— 60.000, 
trappista sajt kicsinyben 50—54.000, nagyban 36—40.000 korona kilo
grammonkint.

B arom fi é s  to jás. Csirke, párja 60—70.000, tyúk, párja 120—
140.000, hízott ruca 38—46.000, hízott pulyka 125—180.000, libamáj 70—
130.000, lúdzsír 58—60.003 korona kilogrammonkint. Tojás darabja 1600— 
2300 korona.

Z öldség  é s  gyü m ö lcs. Sárgarépa 2400—5000, petrezselyem 
2500-6000, zeller 3500—8000, kalarábé 3500-6000, vöröshagyma 4000- 
5400, fokhagyma 30—40.000, cékla 2500—5000, fejeskáposzta 4—5000, kel
káposzta 4—8000, rózsaburgonya kicsinyben, kilogrammonkint 3800—4000, 
nagyban 310.000, fehérburgonya, kicsinyben, kilogrammonkint 1900— 
2400, nagyban 150.000, karfiol 12—15.000, spenót 7—12000, champion- 
gomba 60—100.000, alma 6 - 20,000, körte 12—18.000, dió 18—24.000, 
gesztenye 10—18.000 korona kilogrammonkint.

B orp iac . Utolsó jelentésünk óta a borpiac helyzete nem változott. 
H áziipari n y e rsan y a g p ia c . Fűzvesszők: nemes fűz, hántolt 

500—520.000 K, prímái tiszai fűz, vékony 460 —480.000, príma tiszai fűz, 
közép 3S0—400.000 K, príma tiszai fűz, vastae 280—300.000 K, fflzbot 
230—240.000 K, nemes zöld vessző 100—110.000. tiszai zöld vessző 
70—80.000 K, főzött barna nemes vessző 470—490.000 kotona méter
mázsánkint.

G yógynövényp iac . Szekfűvirág4—5000, ökörfarkkóróvirág25.0r0, 
mályvarózsavirág 30—4 ) 000, pipacsvirág 35.000, csalánlevél 4—4500, be* 
léndeklevél 15.000, maszlaglevél 40Ó0, borókabogyó 2400, csipkebogyó 
22.030, kőrisbogár 65—70.000, anyarozs 35—40.0(0, nadragulyagyókér 
6—8000, szappangyökér (hámozott, felszeletelve) 14—16 000, hámozatlan 
5—6000, majoránna 45—50.000, koriander 4000, mustármag 8000 K kg.-kint.

S zeszárak . Az Országos Szeszértékesítő R.-T. a szesz alapárait 
február 3-ától kezdve hektoliterfokonként a következőképen állapította 
m eg : általános szerrel való megdenaturálás és ipari felhasználás céljára 
szolgáló adómentes szesz 10.000 K, ecetgyártáshoz szükséges adómentes 
és adóköteles ipari szesz 19.000 K, fogyasztási célokra szolgáló adó
köteles szesz 28.000 korona.

Idegen  pénznem ek  legm agasabb  á ra  1925. évi f e b ru á r  hó
3-án . 1 angol font 347.000 K, 1 dollár 72.188 K, 1 francia frank 
3920 K, 1 szerb dinár 1167 K, 1 román lei 376 K, 1 olasz Ura 3013 K,
1 cseh korona 2129 K, 1 svájci frank 13.948 K, 1 osztrák korona 
1*02 K. — Zürichben 100 magyar koronáért 0 0072 svájci frankot fizettek. 
— Arany- és ezüstpénzek: ezüst egykoronás 6350 K, ezüst kétkoronás 
12.700 K, ezüst forintos 17.000 K, ötkoronás 32.500, arany 20 koronás 
316.000 K.

Haza
X & &
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(11. közlemény.)
Gáöorból kikívánkozott az após neve, amit azonban 

még mindig nem tudott s így helyette csak nagyot nyelt 
Majd így folytatta:

— Inkább nem tudok szóhoz jutni az örömtől. Hiszen 
eddig nem remélhettem s most nagyon váratlanul ért az 
ön beleegyezése. . .

A lengyel nevetett s akkorát csapott Gábor vállára, 
hogy a kulcscsontja majdnem összetörött.

— Hát hogy a csodába ne — mondotta az öreg, — 
amikor mindig csak lumpoltál, mulattál. Dolgozni kell, 
öcsém, majd én megtanítlak rá! A birtokodat meg vissza
vásároljuk. Aztán fönt nálam is kapsz majd hatezer holdat. 
Az a Stasáé. Meg hát pénz is lesz. Nem veszed el koldus 
lányát... De mennyiért vágnál még keservesebb képet, 
t e . . .  — ütközött meg az öreg Gábor ijedelmén.

Szegény Gábor valóban elszédült, amikor hallotta, hogy 
hatezer holdat ajándékoznak neki hozományul, de amiből egy 
marokra vaió föld sem az övé. Hát bizony az ilyen vőlegény- 
ségböl nem kér többé. Hanem aztán mégis csak a jobbik 
eszét vette elő s nehog) i öreg mégegyszer vállon biztassa, 
iparkodott olyan vígnak látszani, mimha valóban ő lenne a 
boldog vőlegény.

— Hát aztán a többieket majd holnap elintézhetjük! 
Eljössz hozzánk ebédre s majd letárgyaljuk még, ami hátra 
van! — fejezte be a lengyel. — Most pedig eredj s táncolj 
kicsit azzal a lánnyal, nem szeretném, ha petrezselymet 
árulna! Én meg majd addig kipróbálom a szerencsémet itt 
a kártyaasztalnál!

Gábor az asztalokhoz kisérte az öreget, aminek igen 
nagy hasznát látta, mert legalább megtudta azt is, kinek a 
lányát kérte meg.

Amint az öreg helyet keresett, valaki szívélyesen invitálta:
— Szaniszló bátyám, Szan iszló ...! <
De az öreg nem hallotta meg a nevét a kártyacsata 

zajában. Erre az invitáló még hangosabban szólt feléje:
— Szoboiszki t  Ide gyere mellém, hej, öregem!
Gábor hamarosan ceruzát kerített, felírta ezt a nevet s

eltűnt a kártyaterembőí.
Dehogy is kereste fel «azt a lányt*. Nem törődött azzal 

sem, ha egész zöldségkereskedést nyit is a bálterem vala
melyik sarkában. Csak ép testtel szabaduljon innen. Letagadja 
még azt is, hogy ezen a napon élt. S különben is ki gyanú
sítana egy uraság: inast azzal, hogy meg merte kérni a 
gazdája nevében egy nagybirtokos lányának a kezét ? Ha 
sikerül ügyesen — kicsúsznia — innen, még megmentheti 
a fejét.

Mint a bekerített róka, keresett kiutat.
innen a kártyatermek hői nyílott egy folyosó a palota 

belsőbb lakosztályai felé. Gábor az egyik ajtót felnyitva egy 
lelket sem látott a folyosón, tehát gyorsan besurrant. Egymás 
mellett sorakoztak az ajtók, de hogy melyik hová nvílik, 
arról fogalma sem volt. Most egyszerre megrettent. Ha itt 
találják, még betörőnek nézik s akkor fizet még csak igazán 
rá az álarcos bálra.

Az egyik ajtót felnyitotta. Benn sötétség volt. Frre tehát 
nincs m enekülés... Tovább ment. Végül a folyosó végén 
kis csigalépcsőt talált. Lerohant rajta. Lenn koromsötétség 
uralkodott. Gyújtót vett elő s a gyenge világosságnál ipar
kodott tájékozódni. A pincében volt. Szerencsére hamarosan 
ráakadt a villanygombra s csakhamar teljes vilá
gosság vette körül. Néhány lépcsőt vett észre, 
majd egy ajtó előtt állott. Látta, hogy a szabadba 
vezet. Az ajtó azonban be van zárva. Valamivel

távolabb egy ablakot látott, amelyen keresztül a fát dobálják 
le a pincébe. Egy hordót gurított oda s erre állva elérte a 
szabadulás útját. Egy pillanat múlva ki is mászott az abla
kon. Innen pedig mar gyerekjáték volt a vasrácson keresztül 
az utcára jutnia.

Mintha börtönből, vagy az akasztófa alól szabadult volna. 
Soha nem érezte magát olyan könnyűnek, megelégedettnek, 
mint most. Hogyne, hiszen nagy veszedelmet került ki. 
Vissza se nézett. . .  Bálnak még a színét sem akarta többé 
látni.

De ekkor jutott csak eszébe, hogy nincsen bundája. 
Ott felejtette. Mit csináljon ? Ha nem megy vissza érte, holnap 
rájönnek a csalásra s arra is, ki köv tie el a turpisságot. 
Ha meg visszamegy, az inasok leplezhetik le.

— Eh, ez a kisebbik veszedelem! — állapította meg. 
Utóvégre előttük továbbra is Berenyey vagyok. Csak a fel
lépés a fő !

Ruháját rendbe hozta, a port letörölte magáról s azután 
visszament. Szájában cigarettával, homlokát simogatva, úgy 
tett, mintha fejfájása ellen keresett volna enyhülést a kertben. 
A ruhatárhoz érve fáradt, unott hangon kérte a bundáját.

Az inasoknak olyan borravalót adott, amely minden 
kétséget eloszlatott az iránt, hogy az inasí jelmez alatt igazi 
úrnak nagyiéikű szive dobog.

Amikor megfordult, hogy távozzon, levette álarcát is, 
de úgy, hogy ezt a műv-letet «kollégái» megfigyelhessék. 
Ez is kétségeloszlató művelet volt.

Most tehát már nyugodtan indulhatott naza. A nyugodt
ságot azonban valahol elhagyhatta, mert valósággal rohant, 
hogy minél előob egyedül lehessen.

Otthon pedig dühösen tépte le magáról a «kimenő» 
ruhát, földhöz vágta a lakkcipőt s gyűlölettel rakta félre 
gazdája ismertető jeleit

Csak most érezt-, mennyire fáradt, mennyire kimerítette 
az ő vasidegeit is a bál gyönyörűsége. Megivott még néhány 
pohárka bort s magát a sors kegyeibe ajánlva, lefeküdt. . .  
elaludt.

V.

Másnap Gábor kissé későn ébredt.
ismét a régi inas volt, a szorgalmas, otthon élő, soha

sem nagyravágyó, gazdájához hű Gábor.
Amikor gondolkodni kezdett a történtekről, arra a meg- 

állap tásra jutott, hogy Berenyey szempontjából csak helyesen 
cselekedett. M rt, ha nem kéri meg Szoboiszki Stasát ott 
helyben, ezzel Berenyey szamára örökre lehetetlenné tette 
volna ezt a házasságot. Természetesen más lett volna a helyzet, 
ha ő nem megy ei oda, mert akkor gazdájának még mindig 
lett volna alkalma és módja, hogy ugyanazt megtegye, amit 
ő végzett el helyette. De ha már így történt a dolog, nem 
volna helyes letagadnia emenyasszonyát*. Az eljegyzést nyélbe 
kell ütni s — ma el kell mennie eb é d r e ...!  Hopp, erről 
majdnem elfeledkezett.

Természetesen nem megy el, de valami ügyes kibúvót 
kell találnia. Most megint megakadt ott, hogy nem tudja
Szoboiszki címét.

Berenyeynek is azonnal kell sürgönyőznie, hogy jöjjön 
haza és mentse, ami még menthető . . . illetve mentse 
ki őt a pácból.

Főni kezdett a feje. Hiszen a bajnak még 
egyáltalán nincs vége. Csak most jön. a java. 
Hogyan mondja le az ebédet ? Mi lesz az eljegy
zéssel ?
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Most Jelent magi

Minden gazdának és földbir
tokosnak nélkülözhetetlen!

A  KERESKEDELMI 
TRÁGYÁK

TÖRTÉNELME, GYÁRTÁSA ÉS

HASZNÁLATA
írta :

Enesei OORNER BÉLA.
Harmadik, teljesen átdolgozott és bővített 

kiadás, 508 oldalon, 177 szövegképpel. 
T A R T A L M A :

A trágyázás tízparancsolata. — Történelmi j 
rész. — A növény táplálkozás élettana. — I 
A  műtrágyák. — A műtrágyákra vonat- | 
kozó általános tudnivalók. — A műtrágyák 
hatása, alkalmazása és használata. — A 
fontosabb kultúrnövények műtrágyázása. 
^Kalászosok, kapásnövények, hüvelyesek, 
olajos-, fonalas- és gyógynövények, szálas- 
takarmányok, rétek, kaszálók, legelők, 
szőlő, kertészeti növények, erdészet, 

halastavak.)

Az ATHENAEUM KIADÁSA.
Kapható minden könyvkereskedésben. 

Bolti ára 182.000 korona.

Dr. Héray Andor
•O. F. E.» engedélyével működő in g a tlan  iro d á já 
nak IX., R ákos-utca  11., fö ldszin t 1. h ird e té se i:
ÜLLŐN tizenháromholdas törpebirtok és a község
ben kétszobás lakóház, gazdasági épületekkel eladó. — 
ÓCSA mellett 50 magyarholdas tanyabirtok eladó. — 
Ez utóbbi — vagy esetleg ennek fele a holt felszere
léssel együtt haszonbérbe is adatik. Bérbeadás esetén 
a tulajdonos az egyik házban bennmarad. — Továbbá 
eladók: CSONGRÁDMEGYÉBEN 100 Hshnldas. 
HEVESMEGYÉBEN negyvoihnldas. — BIHAR
BAN hetvenholdas. — NŐGRADBAN háromszáz- 
holdas, kétszázholdas és kétszázhatvanholdas. — 
G ÖDÖLLŐI FŐVONALON tizenhathold föld két 
darabban, kastélyszerű úrilakkal, gazdasági épületek
kel, gyümölcsössel. — NAGY KÁT A vidékén kétszáz
negyvenholdas jóminőségű homokbirtok, né^ys/obás 
úrilakkal, külön gazdatiszti lakással, gazdasági épü
letekkel, tizenöt hold szőlővel, patak mellett.—FELSŐ- 
BORSODBAN kitűnő vidékén kétszázötvenholdas 
birtok, úrilakkal, gazdasági épületekkel. — Továbbá 
az ország különböző részein több kisebb-nagyobb birtok

Ruházati
szükségletét

legelőnyösebben a

„HANGYA*
vidéki szövetkezeteiben 

szerezheti be.

Mindenféle J j p r k i k é s z í t é s é t  elvállalja

Wéber Henrik Celldömölk.
Készít: box, sevró, szarvas- és  zsíros felső

bőrt, úgyszintén blankbőrt, húzót, gép- 
szijjat, talpat és s z ő r m é t .

Máthé 
András
vörösréz- 
árugyár

Újpest,
Károly-u. 11. Tel. 140-06. Pálinkafőző üstöket* 
finomító készüléket és vörösréz mosó üstöket a leg
prímább kivitelben állandóan r a k t á r o n  tartok.

M R A V K Ó  J Ó Z S E F
U T Ó D A

puskám 0 vés és fegyverkereskedő  
B u d a p e s t ,  V I I . ,  K A r o l y - k ö r ú t  9 .
ELVÁLLAL: mindenféle fegyver javítását, át 
alakítását és felújítását. — ELAD: elsőrendű 
gyártmányú golyós, sörétes, ismétlő és automata 
vadászfegyvereket. — Legjobb minőségű mlnden- 

rmu golyós, sörétes töltények, lőszerek.nemű golyós, sörétes töltények,

Az összes
gazdasági szakkönyvek
leggyorsabban és leg ju tányosabban

„VASÁRNAP**
könyvosztályánál szerezhetők be. 

Budapest,VI., Ó-utca 10.

Ekék, ekealkatrészek,
f S a ! ! ! g ! k .p i l f c M L ,a ta a f lM |t

m aro k rak ó  és kévekö tő  a ra tó g ép ek , 
l ó g e r e b l y é k ,  kézi-járgányosok , 
m o t o r o s -  és gőzcsép lőkészle tek , 
sxecskavágók, rép av ág ó k , dará ló k , 
m orzso ló k  s m inden  egy éb  gazda

sági g ép  és szerszám  a

„HANGYA** géposztályán!! 
sz e re zh e tő k  be  leg ju tán y o sa b b an .

T-rendelő vér- és nemibetege 
1 részére. Ez fis! salvirsan nHi<

----- ----------- J Rendelés e g é s z  nap
VIL, Rákóczi-út 32. sz., I. em. 1 . (Rókussál szembe

Szövetkezeteink figyelmébe!iuuiiiihiiihiiiiiiiHIiiiiiuiiiiuiiiiiihihHIiiiihhihiiihiiiiihHíIHIiiIIIIIIIIIIIiiiihhuiiHIIIIIIHIIIIIIHUIIIiIHIHIIiíIUHIJI
E lsőrendű színbőrből készült férfi-, női- és gyerm ekcipők, 
bo*-_és sevróbőrből, továbbá m unkásbakancsok a legjobb 
m inőségben a legjutányosabb napiárakon  szerezhetők be a

„HANGYA** ruházati és díszműáruosztályánál.

F é ls ta b il g ő z g é p
120—140 lóerejű, Wolf-Magdeburgi 
gyártmányú, a z o n n a l  kapható

g a b o n a t ö r l e s z t é s r e  is.
A ján la tta l készséggel szolgálunk. 
Cím: KELLNER ANTAL ÉS FIA 
B udapest, V. kér., B erlin i-tér 4. sz!

M a g á n j á r ó
gőzgép 10 lóerejű, 60 coll dob
szélességű cséplővel, kapható

g a b o n a t ö r l e s z t é s r e  is.
A ján lattal készséggel szolgálunk.
Cim: KELLNER ANTAL ÉS FIA, 
B udapest, V. kér.. B erlin i-tér 4. sz.

Szivógázmotor,
complctt, generátorral együtt, eredeti 
németországi gyártmány, azonnal kapható

g  a  b o n  a  t ö r l e s z t é s r e  is.
A ján lattal készséggel szolgálunk
Cím: KELLNER ANTAL ÉS FIA, 
B udapest, V. kér., B erlini-tér 4.

Pálinkafőző- és mosóüstök vörösrézből. 
RÉZGÁLIC — RAFFIA -  RÉZKÉNPOR 
szab. Balaton*, T urul- és Vermorel-rendszerű 

C haudo lr és Csepel W. M. védjegyű

szőlőpermetezők
l e g o l c s ó b b  gyári 
áron beszerezhetők

SZONTÁGH PÁL réziru- 
gyár Bpest, IX , Üllői-út 19.

___ Levelek és rendelések gyors
es pontos elintézése miatt TERÉNYI SAMU cég
főnök nevére Ollői-út 19. szám alá intézendők.HARANGOKAT

tiszta harangércből pontos hangolással leg
gyorsabban önt és szállít az Orsz. Harang
szakértői Bizottság felügyelete meilett a

Ha r a n g m ű v e k  r .-t.
„ECCLESIA" ALAPÍTÁSA

B U D A P E S T , IV., IRÁNYI UTCA 27.
Stephaneum nyomda és könyvkiadó r. 1 Budapest, V ili, Szentkirályi-utca 28~^í Nyomdaigazgató: Kohl Ferenc.


